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BEGROOTING 

van het Ministerie van Arbeid en Sociale Voorzorg 
voor het dienstjaar 1937. 

VERSLAG 

NAMENS DE COMMISSIE (1) UI'l'GEBRACH'l' 
DOOR DEN HEER VAN ACKER. 

MEVROUWEN, MIJNE HEEREN, 

Voor wat de kredieten betreft op deze Begroeting inge­ 
schreven, kunnen wij, bij vergelijking der begrooting 1936, 
het volgende vaststellen : 

De gewone uitgaven worden geraamd, voor 1937, op 
73ii-;109,8-i3 frank (voor 1936 op 850,55-i,318 fr.). 

De uitzonderlijke uitgaven (tijdelijke Jasten) bedragen 
580,000 frank voor 1937 (1,658,000 fr. ; b b 6T -1!)36). 

BUDGET 

: U Ministère : U Travail et : è •/ Prévoyance sociale 
pour l'exercice 1937. 

RAPPORT 

Ji'AI'l' AU NO.M DE LA COlH:MISSION (1) 
j J w p d VAN ACKER, 

l\lESO:UŒS, MESSIEURS, 

De begrooting bedraagt in haar geheel 734,689,843 frank, 
tegen 852,212,SJS frank, in 1936, hetzij eene vermindering 
van H 7,522,975 frank. 
Deze vermindering is toe te schrijven aan het verlagen 

van hel krediet voor de werkloosheidsvergoedingen, dat 
van 650 millioen frank, in 1936, op 500 millioen frank ge­ 
bracht wordt voor 1937. 

Deze vermindering van krediet wordt gerechtvaardigd 
door de trapsgewijze vermindering der werkloosheid. 

De rechtvaardiging van de wijziging van zekere kredie­ 
ten vindt men in de bijlage van het Begrootingsonlwerp 
en het ware overbodig in herhalingen te vallen. 

(1) De Commissie, voorgezeten door den heer Marck, be­ 
stond uit: 

1° De leden van de Commissie voor den Arbeid en de Sociale 
Voorzorg : UH. Dcconinck, Deler, Dierkens, Duchesne, On.illy, 

� 

Goblee, Van Acker, Van Walleghem. - Coussens, Dcbersé, 
J)e Vleeschauw. er, Hnust.rute, Hoyrnan, Huart, Mcrnpney. 
oeckx, Leclercq, - Knacpen, Leruitte. - Lambrechts. - 
,Jincur; 

a T 2° De leden door de nldcelingcn nangednid : H. Mampnoy, 
Mevr. Blumc, HH. Martel, De Man, Jennisscn. 

En ce qui concerne les crédits inscrits à ce budget, nous 
z{ ô� � / � { ô� ùUè! comparativement / U budget pour 193ô, les 
dépenses ordinaires pour -1937 sont évaluées à 73li-,-109,8!ic3 
Irancs (pour 1U36 à 8:i0,55li-,318 îr.). 

Les dépenses exceptionnelles (charges temporaires) 
s'élèvent à 580,000 trnncs pour 1937 Nà ·1,658,000 fr. pour 
1936). 

Le budget s'élève au total à 73(i,689,8ci3 francs, contre 
852,212,818 francs pour 1936, soit une diminution de 
H 7,522,975 francs. 

Cette diminution résulte de la réduction du crédit pour 
les allocations de chômage, qui a é � é ramené de 650 mil­ 
lions, en 1936, à 500 millions en 1.937. 

Cette réduction de crédit se justifie par la régression 
graduelle du chômage. 

La. justification de la modification de certains crédits 
se trouve à l'annexe du projet de budget et il semble super­ 
nu de la répéter. 

(1) La Commission, présidée par M. Marck, était composée: 

1v Des membres de la Commission du 'I'ravail et de hi Pré­ 
voyance sociale: MM. Deconinck, Delor, Dierkens, Duchesne, 
Gailly, Goblet, Yan Acker, Van Walleghem. - Ooussens, De­ 
bersé, De Vlooschauwer, Haustrate, Heymnn, Huart, Mam­ 
paey. - Boeckx, Leclercq. - Knaepen, Loruittc. -- Lam­ 
brech ts. - Glinour ; 
2° Des membres désignés par les sections : p d Mampaey, 

.Mme Blumo, p p d Martel, De Man, ] onniseen. 
E 
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Wat : Lèô� / / ô<è� � Lê� ! is liet foit dal 4è� sommigen mocht a 
vreemd W•Lœ«èô! WLœ nazicht van het Gè<� { { � Lô<� { ô� \ è� ê 
'acAr s vöor : è <è\ { ôè uitgaven : è � { x � è HLô: èô H/ ô a 
a!Màï !l l A!r 1l ­� / ô« Lô ê•/ / � � H/ ô sr,o,554-,318 [� / ô« / •� 
hierboven aangegeven. a 

Dit vindt zijn verantwoording in het feit, dat 4è� kre- s[ 
diet voor de oudertlornspensloenerr=thaus aan deze Bcgl'oo­ 
ting onttrokken L� en zijn plaats HLô: � in de Bijzondere 
BegrooLing voor j èô� L{ èôèôd 

d· GLdL : è Wè� ê� è«Lô< in : + Commissie.werden � / • H/ ô vraag­ 
� � U««èô / / ô<è� / / «� ! wc1ke hier { êH{ •<èô� •Lœ« \ { � : èô le­ 
e� ôô: èm d 

Ordening der arbeidswetgeving. 

Het isde wensen der C{ x x L� � Lè : / � x èô cr è� ô� � L< aan 
denke : è) è arbeidswetgeving te { � : èôèôd 

Hiermede worden niet alleen ,de wetten op de maat­ 
� z4­mj d­n•Lœ•+è Hè� ) è«è� Lô<èô Wè: { è•: ! maar het geheel tier 
arlieidswelgeving. . 

Tal van tegenstrijdigheden, ôLè� alleen in clc � è«� � èô 
maar { { « in de gedachten kan men H/ � � � � è••èôd 

b ôô{ { : L< te ) è<<èô : / � ) U•«� { ê � èz4� � «Uô: L< <èWLè: 
4èè• wat verwarring schept. 

; +ô d: èô / ô: è� èô «/ ô� ! brengt de onduidelijkheid H/ ô 
Hè•è · � è«� � èô x { è L• Lœ«4z: èô teweeg H{ { � al I.e êè� � { ôèô èô 
organismen : Lè )Lz4 x è� : è <èH/ ••èô H{ { � � � ê� UL� èô: uit de 
� { èê/ � � Lô< der / � WèL: � \ è� <èHLô< Wè)L<4{ U: èôd 

· p èô verlieze ôLè� uit hêL { { < dat op : L� gebied talrijke 
\ è� � èô <è: U� èô: è !: è •/ / � � � è œ/ � èô lol slanrl kwamen of 
\ è� : èô <è\ Lœ)L<: d 

; '/ \ •/ / � is 4è� Wè<� Lœêè•Lœ« : / � { � : èôLô< dezer wetgeving 
)Lz4 � èô � ê{ è: L<� � è { ê: � Lô<� d a 

Vcrccnvoucliging tier maatschappelijke verz ekaringen. 

Œèô vm-n.gstnk ,dat heel ) è«è� aller Wè� ôô<� � è••Lô< Hè� ­ 
dient, is : L� : è� vereunvoudiging der x / / � � z4/ êêè•Lœ«è 
Hè� ) è«è� Lô<èôd 

m/ � d nu bestaat <èè­� !/ / ô•èL' � •Lô< tot Hèè• «� L� Lè«! H{ { � / • 
èô � è� èz4� H/ ô patroonszijrle. 
m,n «/ ô H/ � � � � è••èô : / � de � / •� Lœ«è werknemers die in 

<èW� è«è W•Lœ Hèô met de toepassing der wellen / •� deze { ê 
de ouderdomspensioenen, verzekering tegen werkongoval­ 
len, kintlertoeslngcn, meest tot het klein bedrijf hchoo­ 
ren, en dot : è nalatigheid H{ { � / • 4è• <èH{ •< L� H/ ô { U\ è­ 
[èèô� •4{ L: of van te <� { { •z kosten. 

I è Hè� èèôH{ U: L<Lô< t •èL· x / / � � è4/ êêz•Lœ«è Hè� ) è«è� Lô<èô 
) { U H{ { � <èH{ •< 4èWWèô! <� { { � è� <zx / « H/ ô � { èê/ � � Lô< H{ { � 
rien \ è� «ôèx è� èô x Lô «{ � � è•Lœ«è / : x LôL� � � / � Lèd 

I è controle ) { U : / ô { { « : è<è•Lœ«è� «Uôôèô <è� z4Lè: èôd 
94/ ô� 4èè­� x èô zzôz WLœ: � / <è / ­ � è : � / <è!a H{ { � [: · 

{ U: è� : { x � êèô� L{ èô èô èèô H{ { � : è «Lô: è� � { è� •/ <èôd 

I è centra lisn tie hierva aa : Lèô� { ô: è� ) { z4� d Verder moe­ 
lnn de \ è� «ôèx è� � 4Uô êè� � { ôèè• Hè� ) è«è� èô tegen \ è� «­ 
ongevallen. 

p èô � � è•� � 4/ ô� Lô •Lè� H{ { a· aaL­� !Lz•L� Hè� ê•Lz4� è vcrzelïering 

;\lais •è fait è� � à signaler ùUè : T/ UzUô� ! èô z{ ô� U•� / ô� [z 
projet : è WU: <è� ê{ U� � cAE! � � { UHè� { ô� é � � / ô<è ùUè •è 
x { ô� / ô� : è� : é êèô� è� { � : Lô/ L� è� ê{ U� acAr è� � : è [ x L•­ 
•L/ � : M- ï !l l A!r 1l ­� / ôz� / U •LèU : è àMl !MMR!Aaà � � / ôè� d 
ainsi ùUTL• è� � : L� ê•U� 4/ U� d 

Cè•/ � � { UHè � / justification : / ô� le ­/ L� CJUC •è z� é : L� 
ê{ U� •è� êèô� L{ ô� : è HLèL••è� � è / été � � / ô� ­é � é / U •x : p è� 
� êé zL/ • des êèô� L{ ô� d 

g{ � � : è •/ : L� zU� � L{ ô èô z{ x x L� � L{ ô! t [z ô{ x W� èU� è� 
ùUè� � L{ ô� { ô� été � { U•èHé è� d h{ U� •è� ê/ � � { ô� CH revue zL­ 
/ ê� è � d 

Codilication de la législation du travail. 

La C{ x x L� � L{ ô / exprimé [z Hœ U : è H{ L� èô� / x è� ~i.·­ 
rieuscment la z{ : L­Lz/ � L{ ô de la •é <L� •ô� L{ U du travail. 

Cz ­/ L� / ô� ! elle HL� è ô{ ô � èU•èx èô� •è� •{ L� z{ Uzzx UU� 
les assurances � { zL/ •è� ! x / L� •Tèô� èx W•è de •/ •« nö<L� •/ � L{ aa 
du travail. 

b ô êèU� z{ ô� � / � è� ! èô è­­è� ! : è ô{ x W� èU� è� z{ ô� � / : Lè­ 
� L{ U� ! ô{ ô � èU•èx èô� : / ô� •è� •è°Lè� x / L� aussi : / ô� Ic.-; 
è� ê� L� � d 

[• è� � LôU� L•è : è : L� è à ùUè••è z{ ô­U� L{ ô zè•/ : { aaaaz •LèU 
au point. de vue œU� L: LùUèd 

I TUô antre zô � é ! le x / ôùUè : è z•/ � � é : è nombreux � � 6° ••T� 
embarrasse gra vcment Ic:, personnes è� •è� orga nismcs 
� T{ zzUê/ ô� Ù[C l'application : è •/ •� B<L� 6/ •L{ ô : U [� / H/ L•d 

b ô ôè peut ras êè� : � è : è HUè ùUTèô zz : { x / Lôè! / U 
z{ U� � des dernières années, : è ô{ x W� èU� è� •{ L� ont élé 
H{ � é è� { U x { : L­Lé è� d 

[• � Tèô� UL� ùUè •/ z{ : L­Lz/ � L{ ô : è zè••è législation � TLx ­ 
pose impérieusement, 

Simplification des assurances sociales. 

Un ê� { W•è x è qui me � èx W•è rnfai(er l'intérèt : è tons è� � ! 
� / ô� / UzUô : { U� è! zè•UL : è •/ � Lx ê•L­Lz/ � L{ ô Ù•è� / � � U� / ôzè� 
sociales. 

La � L� U/ � L{ ô / z� Uè••è ê� ê � è •è ­•/ ôz it Wè/ Uz{ Uê : è z� L­ 
� LùUè� ! � U� � { U� è� ù œU� � è litre de •/ ê/ � � d : è� ê/ � � { ô� d 

On êèU� z{ ô� � / � è� ùUè les ô{ x W� èU° � � / H/ L••èU� � aa� <•L­ 
<an/ aa� de � è z{ ô­{ � x è� à l'application : è •{ L� � è••è� ùUè •/ 
•{ L � U� •è� pensions : è vieillesse, •T/ � � U� / ôzè z{ ô� � è les 
/ zzL: èô� � : è � � / H/ L•! •è� / ••{ z/ � L{ ô� ­Ux L•Lô•z� ! / êêô� � LzU­ 
neut pour •/ plupart à la petite Lô: U� � � Lè è� ùUè zè•� è ôé <•L­ 
<èôzè : { L� être / � � � LWUé è! z[a premier •LèU! ù •TL<ôô' a· ôaaz� 
l aa / U° ­� / L� � � { ê é •èHé � d 

Grâco ù la � Lx ê•L­Lz/ � L{ ô : è� / � � U� / ôzè� � { zL/ •è� ! { ô 
� èô: � / L� •T/ êê•Lz/ � L{ ô ê•U� / L� é è ê{ U� [z � � / H/ L••èU� è� l aa 
a· ù � •UL� / L� •è� ­� / L� : T/ : ôUôL� � � / � L{ ôd 

[• s'ensuivrait. Uô z{ ô� � ô •è ê•U� � é � LèU°d 
A l'heure nctuelle, l aa : { L� tont � L huer ê{ U� · Uôè ê/ � • !· ! •/ 

êèô� L{ ô : è HLèL••è� � è z• ê{ U� Uôè/ U� � è / U° / ••{ zô� L{ ô� [/ x L­ 
•L/ •è� d 

b ô ê{ U� ' � / L� èôHL� / <è� : è les centraliser. ­+ô� UL� z! •� � 
patrons doivent ussurer leur êè� � { ôôè• contre les / èzL� •zô� � 
: è � � UH/ L•d 

b ô � è êa· { ê{ � è : TLô6� { z•aaL� z •TU� � U� ôôz{ { 4•L<ô•{ L� z z{ U� � è 
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3L� </ Hèô <è: / / ô : { { � : è \ è� «•{ { ) èô«/ � � èô � èô •/ � � è H/ ô : èô h ! _D. A. W. in acAM è11 acAr d 

Dépe11ses effectuées ê/ � les caisses à èharge dè l'O. N, P, C. en 1935 et 1936. 

' -- · ' 
f935 J!136 d 

Maanden - ' · dd d -- 

- Wcl'kdagl'n !mtgal'('ll per maand Uitgaven per <lag Werk,fogcn Uitgaven per maand Uilgaven per dag 

- - - - - - :Mols 
Jours ouvrables Dépenses par mois œ Dépenses par jour loura ouvrables Dépenses par mois I é êèô� è� par Jour 

a 

Januari 'H 93.293.025,84 3.887. 'lOD, - 21- 6':! 2-iO. ':!.f.2,01 2. 593.3.(3, - 

Janvier 

Februari . 2-1 86.619.158,65 3.609 131 ,- 2,1 63.950. 661, 97 2.66-1.610, - 

Févrit'r B 

fümrt. u 78.935.558,40 3. 288. 981 ,- 30 G8.Gl6.9M,<l9 
a 

2.287.231,- 

p / � � a 
a 

April . 29 83.634.642,29 2 883.9:î3,- - 23 52.037.ll!l-i,U 2.262.495,- 

Avril 

Ale! 23 60. 268.219,31 2.620.358,- 23 87. ·187. � è� ! 26 -1.616.837,- 

Mal 

Juni . 23 55 7U.5U,- 2.422.370,- '!9 50.016.(158,57 

a 

-1. 724.601 ,- 

Juin 

Juli 30 65.348,,1.56,47 2.178.281,- 23 -i3. OU.817 ,!16 i.870.2(19,- 

Juillet 

Auguslus. !3 53.768.181, 70 2.337.7'7,- 29 51 37L872,58 l.771.5i7,...., 

Aoùt 

September 29 62. 727. 022, t9 2.163.000, - - 6 - 
Septembre 

October • 22 50.607.378,51 2 300.335,- - - ' · 
Octobre 

Noiembcr 23 42.047.SU,l6 1.828.W,-- --- -- - 
Novembre 

December 28 60. DH.168, 12 2.499.077,- - - - 
Décembre 



R CSJ ]0] GwŒ I Œ- wŒj wŒ- Œh9J h 9- ïh ° r 7 ------ Session de 1036-t 937. ---- 

tegen werkloosheid, tegen ziekte, tegen vroegtijdige inva­ 
liditeit. 

Wat nu bestaat brengt veel moeilijkheden èô verwarring 
teweeg. 

Wat zou 4è• zijn, moest de wetgeving op dat gebied uit­ 
gebreid worden, zonder dat meteen wordt overgegaan tot 
vereevoudiging en centralisatie. 

Voor wal de vergoedingen voor werkloosheid betreft, 
bedraagt het krediet 500 millioen frank, tegen 650 millioen 
verleden jaar, zij dus een vermindering met 150 millioen 
frank. Deze -besparing L� niet het gevolg van beperkende 
maatregelen in zake van werkloosheidsvergoerlingen. Inte­ 
gendeel; in 1937 zal op dit gebied dezelfde politiek van 1.936 
voortgezet worden. 

Deze besparing spruit voort uit de vermindering der 
werkloosheid zelf. 

Herinneren wij er terloops aan dat, ook verleden jaar, 
getwijfeld werd aan de toereikendheid van het krediet 
dat alsdan 650 millioen frank bedroeg. Uit de gedane uit­ 
gaven blijkt dat het krediet voorzien voor 1936 zal vol­ 
: { èô: è )Lœô en dat : { uitgaven minder zullen bedragen dan 
in 1935. 

Ziehier, ter verduidelijking, de uitgaven gedaan door de 
\ è� «•{ { ) èô«/ � � èô � èô laste van den h d I d Jd md! gedurende 
de jaren 1935 en 1936 (zie tabel blz. 3). 

Vooraleer te handelen over sommige wijzigingen die 
/ / ô : è Wè� � / / ô: è � è<•èx èô� èè� Lô< dienen <èW� / z4� ! is het 
gepast ô/ te gaan wat : è Regecring van Zeeland gedaan 
heeft ten voordeele der werkloozen. Zulks uitvoerig behan­ 
delen zou ons te ver leiden; doch wij willen vluchtig de op­ 
somming volgen der maatregelen ten voordeele der werk­ 
loozen getroffen vanaf April 1935 tot 17 Juli 1936: 

le chômage, contre la maladie, contre l'invalidité préma­ 
turée, 

Les dispositions actuenes donnent lieu à beaucoup de 
: L­­LzU•� é � è� à Wè/ Uz{ Uê : è z{ ô­U� L{ ôd 

Où cela nous mènerait-il si les lois existantes devaient 
être étendües, sans que l'on procède en même temps à la 
simplification et à la centralisation ? 

Quant aux allocations : è chômage, le credit s'élève à 
500 millions de francs, contre 650 millions l'année der­ 
nière, soit une réduction de 1.50 millions de francs. Cette 
économie ne résulte pas de mesures de restriction en ma­ 
tière d'allocations : è chômage. J !U contraire, pendant 
l'année 1937, il sera poursuivi, en cette matière, la même 
politique qu'en 1936. 

Cette économie résulte de la réduction du chômage lui­ 
mêrne. 

Rappelons, en passant, que l'année dernière des doutes 
furent également émis au sujet de la suffisance du crédit 
atteignant alors 650 millions de francs. li résulte d~ dé­ 
penses eff ectuées que le crédit prévu pour 1936 sera suf­ 
Iisnnt et que les dépenses seront inférieures à celles de 
1935 . 

Voici, à � L� � è d'indication, le relevé des dépenses effec­ 
tuées par les caisses de chômage à z4/ � <è de l'O. N. P. C. 
pendant les années 1935 et 1936 (voir tableau p. 3). 

Avant de passer à l'examen de certaines modifications à 
apporter à la réglementation existante, il convient de pas­ 
ser en revue ce que le gouvernement van Zeeland a réalisé 
en faveur des chômeurs. Entrer dans des détails à ce sujet, 
nous emmènerait trop loin, mais nous reproduisons, ci­ 
après, un aperçu succinct des mesures prises en faveur des 
chômeurs depuis avril 1935 jusqu'au 17 juillet 1936 : 

.lfAA1'RlWftl,EN G81'R0FPBN '1.'Eli' GU1YS'l'E nsu WERKL00ZftN VAN APRIL 1035 T01' 17-7-1936. 

:iŒSlTRES PRISES EN FAVEUR DES CHmrnURS D'AVRIL 1935 AU 17-7-1936. 

Jfoati·eqelen. - Mesures, 
Data - Dates 
K. B. ' J d wd Jaarlijksche lasten - Charges annuelles 

Afscfwffing van de careul ie i11 statutaire periode voor de vol· 
ledig merklonzen. , , . 

Suppression de la carence en période statutaire pour les chô- 
meurs complets . 

Uitbrcidù1.y vun de ·vrij.~tellingen tot de slachtoffers vrrn werk- 
oniterall en, arlreidszieken; enz. (stcuu. ua.n. behoef te) . 

Extension des inununisations aux accidentés du trnvn il, ma- 
lades du travail, etc, (état de besoin) · 

(lj.sclwffi11y van de ·venninderin.r; met 1 fr. dacuje, voorzien. •in 
w·likcl 3 van h et K, IJ. van Z!J.1.35 . 

Suppression de ln réduction del fr. par jour prévue par I'ar- 
t icle A de l'A.R. du 29.1.35 ,. , . 

Uitstel voor een. rnaa nd rnn. den datum. win i11, werking treden 
uan. liet ](. JJ. oan. 27.:2.35 op de thuisarbeiders va,n de dia- 
mant ni] nerh eid ., . 

Recul d'un mois de la date d'entrée en vigueur de l'A. R. du 
2ï.2.35 sui· les diamnntuircs à domicile , ,. .. ,. , .. 

29.5.35 15,000,000 

id. 7,000,000 

id 2ó,OOO,OOO 

13.0.35 

Administratieve maatreçel zonder in­ 
vloed op de tiitr,av&n. 

Mesure administrative sans dnflucnce 
sur les dépenses. 
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Jllaaireyelw. -· l\fosurcs. 
Data -- Dates 
K. 11. ' J d wd 

Verle11yi'.11g von de tr:r111ij11e11 voorzien. rnor liet indleueu tJ(W 
de verhinteuissen tier th-ui~wer!.ers en l,d rerzende» der mm- 
geteekemle brieren ., . 

Prolongation des délais prévus pour l'introduction des enga­ 
gements des travailleurs à domicile et l'envoi des lettres re- 
commandées . 

Af,;dwffing -t'<W den r11111geteckemlt:u brief snor tie tbuisuoerkers. 

Suppression de la lettre recomamudée pour le t ravai lteu r à 
domicile . 

1'"elage-n ami de Arbeùlseentra . 

Subventions aux Centres de trnvail . 

Verleeni11y -i·an Wùtfrr/111/p aau. tie rolfetlig uierkloozcn ..... 
Octroi d'un secours d'hiver aux chômeurs complets ... 

Regime der seizoenarbeiders ; 

a) A/.td1af Jing van de ·verdeelùi(I over liet ga1t.$d1e jallr 'l'<m 
de ù,!;;,,m~ten ·van liet seizoen; 

b) Yerminderinç eau de rc1rr11t-iedC1gen- ... 

Régime des ouvriers saisonniers : 

a) Sltppres.-,ion de ln répartition sur toute l'irnnée des reve­ 
nus saisonniers; 

b) Diminution des carences ... 

lfrrzie.niny door den N. JJ. A. W. mn he: ge-i-al du th uis mer­ 
kers die de ·1100-rgesclträen formnl itciten niet tijdi[/ Iuutden. 
1•er·1111ld . 

Réexamen par l'O. N. P. C. du cas des trnvaj lleurs à domicile 
qui n'avaient pas rempli en temps utile les formalités 
prescrites . 

id. 

15.7.35 

30.9.:!5 

13.12.35 

27.12.35 

J<1arl-ijksche lasten - Charges annuetlce 

id. 

id. 

1,000,000 

9,000,000 

1,500,000 

30.1.36 

Admi-nisl'raticve [ormaliteit rl-ie gun 
reclüstreeksche ·uerhooyiny der ·uilya· 
ven. meebrengt. 

Formalité administrative ri'ent.ruînant 
pas d'augmentation directe <le dé­ 
pense. 

U itbrcùliTtg van de oooruxtarden van tJerze.ker·bcw1·l,eid (GO rhi- 
gen) . 

Extension des conditions d'nssurabi l ité (60 jours) 
1.2.36 

Maatreçei die tko.n« noç veen ùwloed 
heeft, daar de st1iyet·ijd 1wy niet vm ù. 

Mesure actuellement sans influence, le 
stage n'étant pas accompli: 

Schorsing uan. de foepas.,iny ran. «rtike]. 54i,1, ••.•.••.••.. 

Suspension de l'application de l'article Mb'• ... 

J.2.36 

et 3.5.36 12,000,000 

Toe.lage aan de Arbeidscentra (1,oor lfJ.16) . 

Sub\'Cntion aux Centres de Travail (pour Vil36) . 
15.3.:'!6 1,000,000 

Intrekking ran de opei.~rhi11g der merkloozen. en tuel<toc voor 
kun te werk.~tel1i11{! tegen een normaal loon . 

Abrogation de Ja réquisition des chômeurs et subvention pour 
leur mise nu travail iL un salaire normal . 

30.3.36 3,000,000 

Wijziging ua.n. het cr,nfrole-rrgime der werklonze11, . 

'Modification au régime du contrôle des chômeurs . 
30.3.36 

.ddmin-istmt-ieve maat-regel zonder in­ 
vloed op de uitg1i11en. 

Mesure admi nistruti vc � / daat a inf'Licnce 
sur les dépenses. 
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illaatreuelen. - Mesures, 
Data -- Dates 
s. R. ' J d wd Juarlijksch.e losten - Charges ann.1-/!c•? 

Arbeidsbemiddelinç voor rooruitsiend e werklvvum : 
ô" t.usschcnkoms! ·in verlmif/,;O/ften; 
b) reiskosten; 
c) oauleerea van r.e11 niruu: &er1u·p 111'-1 /,d,1111d 1,(111 tie eer- 

gvedinge·n , . 
a) intervention' dans frais de déménngement ; 
a) interventionrlans frais déméuagcment , 
b) frais de déplacements; 
c) apprentissage clans un nouveau métier avec maintien des 

allocations .,. . 

llerù11·ù:ht·ing V<in de Commissies voc,r ge~,;l1ille11. Brl.-t:11- 
ninu van sommiçe -nieuu:e reclücn aan de urerldooicn. en [uci- 
lùeiten van procedure . 

Réorganisation des Commissions contentieuses. Reconnaissance 
de certains droits nouveaux aux chômeurs et facilités en 111,1- 

tièl'e de procédure . 

Wijziging van de voorwaarden ca« verukr.rboflrlieid (11/.,dwf- 
fùig van -uroeqer werk) . 

Modification des conditions .d'assurab ilité (suppression du tra- 
va.il préalable) . 

A] scha,f/ùt(J 11cm de carent iedaçen. in de statutaire 11uim/,; 
[uom: de niet-·volledige werl.:foo.,~11; 1·011r d1; ,1111/ero, scoren. 
i11 reeds afycsclu.Lf t) . 

Suppression <les jours d~ carence en période statutaire (pour 
les· chômeurs autres que les chômeurs eomp leb déji\ dis- 
pensés) . 

A/sd,affing 11<1n de ·1:crlengi11gtll . 
Suppression des prorogations . 

Acmpass·ing van den poststatutairen ca renl irt ijd . 
Aménagement de la carence poststatutaire . 

Verhoog;ing met 5 li, l,._ \ � ô liet bedrag r{,,_,- rr.runcdin.1/ . 
Majoration de M p, C, du montant des allocations ..... 

lntrckking uan. de loa.t.ste /J(ll'Cl{Jl'aa/ van artikel :r; ... 
Abrogation du dernier parag rapha de l'article 3ï ... 

J' erlcnginu tot aan het ei11,lc ·1.·1111 hr! school jaor l'<"' liet ,·,,,;r. 
deel vcm den kindertocslau , , . 

Prolongation jusqu'à fin de l'année scolaire du bénéfice des 
allocations familiales . 

25.5.36 

Uitga·ce km, niet gescl1at worden, ~1,:wt• 
·regel onlunç« gelroffe11. 

Dépense impossible à évaluer ; mesuve 
trop récente. 

15.1>.36 
U-itgcu•e kun niet ge.icltat uiord eu, 
Dépense impossible à évaluer 

•l.ï.36 

Ondersteuninç zonder bijdraçe .. 1/(1111- 
reyd th,111~ zonder inctoed, dau.: ,lp_ 
~t<tgetij,l 1wu niet 0111 ù (5 millic:« ÙL 

1937). 
Subvention sur cotisations. Mcsur~ ac­ 
tuellement sans influence, le '. t;1~e 
n'étant pas encore accompli (;; mil­ 
! ions en 1037). 

4.î.36 16,000,000 

ici. 1,000,000 

id. 6,000,000 

ici. 33,000,000 

id. 
l',' iet te schatten. 

Impossible à. évaluer. 

id. id. 

Afscliaffing ua.n. de 11erlengingen 1·11,,,- 1·0/fe.dig wu/..1m1u11 ... 

Suppression <les prorogations pour chômeurs comph-ts ... 

li erklus,<en·i11g der ucmN11t1:11 ............•.....•........... 

Reclassement des comm u 11 es . 

A. M. -.Jl. n. 
an-il 35 4,500,000 

22.2.36 6,000,000 

Af-ir,/w/Jin!i tJ(III• ,fo rnntro/c op Z1Jlrrtf,1r1 ... 

Suppression du contrôlo du samedi . 

.Af.e,·lur/f,11!J 1'!1/1 0,11 1'1111 bride cnntrôù-« 
Suppression d'un Ù zà deux contrôlos ... 

Admùtistraticve nuuüreçel. zonder 111- 

ulocd. 

1.4.36 
et 30.0.30 Mesure administrati ve sans infl t1,· nee. 
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Winterhulp. Seçours d'hiver. 

Verleden Winter, werd YOClr de eerste maal een " Winter­ 
hulp » verschaft aan de werkloozen, ten bedrage van 
10 frank per week voor de gezlnshootdcn met kinderen 
ten Jaste. a 

Van verscheidene zijden wordt aangedrongen op het 'be­ 
houd van deze vergoeding voor den annstanrxlen Winter 
en op de uitbreiding van dezen maatregel. Er kan mede­ 
gedeeld worden dat de ,, Winterhulp "a behouden blijft èô 
{lat deze vergoeding ook zal uitbetaald worden aan de 
gezinshoofden zonder kinderen ten Jaste, alsmede aan de 
alleenstaande werkloozen, t.t.z. dat één werklooze vau het 
gezin de vergoeding z,11 kunnen ontvangen. !Deze uitbrei­ 
ding zal overal goed { ô� 4/ / •: worden, omdat door het zeer 
gering bedrag hunner vergoeding voor werkloosheid <le 
alleenstaande werkloozen, en vooral gedurende de Winter­ 
maanden, slecht aan toe zijn. 

Herklasseering der gemeenten. 

Deze herklasseering heeft veel onderzoek gevraagd. Er 
kan medegedeeld worden dat de studie van tleze kwestie 
gcëindig.d is. 

De nieuwe ktasscering zal vnnaf l Januari 1!)37 in voege 
treden. 

Meer dan 750 gemeenten zullen naar een hoogero ente- a 
gorie worden <èê•/ ô� � � d Geen èô«è•è <èx èèô� è zal naar a 

een lagere catcgoeie worden � è� U<<èW� / z4� d 
De meer-clerc uitgave (lie hieruit voortspruit wordt ge­ 

schat op ongeveer 12 inillioen frank 

Pendant l'hiver dernier, il a été procédé, pour la pre­ 
mière fois, à la distribution d'un " secours d'hiver » aux 
chômeurs, atteignant Ic montant de 10 francs par semaine 
aux chefs <le famille ayant des enfants ù charge. 

De différents côtés; il est insisté en faveur du maintien 
de cette allocation pendant l'hiver prochain ainsi qu'en 
vue de l'extension de cette mesure. Il peut être signalé que 
le « secours d'hiver " sera maintenu et que celle altocatton 
sera é </ •èx èô� liquidée aux chefs de lnmillo sans enfants 
à charge, ainsi qu'aux chômeurs vivants seuls, c'est-à-dire 
que l'allocation pourra être attribuée ù un chômeur par 
ménage. Cette extension rencontrera de toutes paris un bon 
accueil, étant donné que, en raison du faible montant de 
son allocation de chômage, le chômeur vivant seul se 
trouve, surtout pendant les mois d'hiver, dans une situa­ 
tion difficile. 

Reclassement des communes. 

Opgenomen kînderen. 

Men heeft gevroagd dal de kindertoeslagen zouden wor­ 
den verleend aan de werkloozen voor de door hunne ouders 
verlaten kinderen \ è•«è zij zouden hebhen opgenomen. 

Het artikel 43 van het Koninklijk hesluit van 3t \\Ici 
lf}35, lletwdk hiervoor in aanmerking komt, bevat geen 
enkele bepaling welke op sLellige wijze een beletsel zou 

· kunnen vormen opdat die wensch ingewilligd \ U worden. 
De Algcmeene Baad van den Nationalon Dienst voor 

t\rbc,i-dsbemiüdcling en Werkverschaffing is gemachtigd om 
aan het woord " gezinshoofd " de noodige uitbreiding le 
geven. Dienaangaande is hij a lleen bevoegd. 

Het is de wcnsch : è•T Commissie {lat {1e N, D. A. W. hier 
voldoening aan schenke. 

Plafonds, 

Cc reclassement a nécessité beaucoup de recherches. 
Nous pouvons dire que l'étude de cette question est ter­ 
minée. 

Le nouveau classement entrera en vigueur à partir du 
1°' janvier -1937. 

Plus de 750 communes passeront dans une catégorie 
supérieure. Aucune commune ne sera déclassée dans une 
catégorie inférieure. 

La dépense supplémentaire qui en résultera est évaluée 
à environ ·l2 millions de francs. 

Enfants recueillis. 

On a demandé d'accorder les allocations familiales aux 
chômeurs pour les enfants / W/ ô: { ôôé � par leurs parents 
et qu'ils ont recueillis. 

L'article i3 de l'arrêté royal du 31 mai 1933, siège de 
la matière, ne contient aucune disposition qui s'oppose 
formellement à ce que satisfaction soit : { ôôé è à cc désir. 

Le Conseil général de l'Office National du Placement et 
du Chômage, peut donner au terme <( chef de famille n l'ex­ 
tension nécessaire. JI est seul compétent à cc sujet. 

La commission exprime Ie vœu de voir \'O. N. P. C. K 
réserver un accueil favorable. 

Een verhoogiug van {le ê•/ ­{ ô'è•� tot vnststelliug van den 
staat van behoefte werd gcvrang{l. De syndica le organisa­ 
� Lè� 4èWWèô èèô verhooging met. 5 � dd h. <èH� / / <: d 

Zij steunden bun v.raag op de algcmecne stijging der 
loenen, {lie plaats had na. de gebeurtenissen van Juni en 
Juli t!J36, daarbij uit het oog verliezend {lat deze stijging 
niet noodzakelijk een evenredige verhooging meebrengt 
van de gc.znmcnlijkc inkomsten, 

Plafonds. 

On a demandé un relèvement des plafonds pour l'établis­ 
sement de l'état de besoin. Les organisations syndicales 
ont sollicité un relèvement de 5 p-. c. 

Elles invoquaient, à l'appui de leur demande, l'aug­ 
mentation générale des salaires qui s'est produite après les 
événements clc juin et juillet -Hl36, perdant de vue que cette 
augmentation ne doit pos nécessairement avoir 'pour ré­ 
sultat d'cntratnor Ic relèvement correspondant de l'ensem­ 
ble des ressources. 
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Anderen steunden op 4è� feit dat de werkloozensteun 
vermeerderd werd. Zij lieten opmerken dat het behoud 
van het -huidig plafond voor gevolg had de verhooging van 
den steun denkbeeldig te maken, ten minste voor sommige 
werkloozen, die nog andere inkomsten hebben dan den 
\ è� «•{ { ) èô� � èUôd 

Dit argument, <lat niet ) { ô: è� <� { ô: is, en het feit dat 
<le levensduurte heeft toegenomen, kunnen een herziening 
van deze plafonds noodzakelijk maken. 

Hierbij een paar voorbeelden welke aantoonen dat de 
verhooging der Hè� <{ è: Lô<èô met 5 t. h. in talrijke gevallen 
slechts denkbeeldig is : 

ImRS'l'E GEVAL. 

W erktooze A 

Plafond Loon Vergoeùi11g 
Verschil met. plafond vóór de ver- 
hooging . 

Verschil met, plafond na de ver- 
hooging . 

Verlies aan. i•eryoecling uoor den 
uicrklooze ; .. 

630 - 6Hl.20 60.80 

ràl ' 6ï3.30 = 6.70 

61 ·- 6.50 = 54.50 
O.m dit verlies in te halen, zou het plafond met M.50 : 6.80 "' 

à F moeten verhoogd worden. 
Niemo 71lct/rmrl : l. 70 per week O 8 F of 13.60 : 183.60 x 4 ' 

= 734.50, 

De betrokkene zou dus 734.40 - 673.30=61.lO of $1 fr. krijgen. 
In deze berekeningen werd rekening gehouden met de looncn 

on vergoedingen van na. de verhoog ing. 

D'autres se sont basés sur Ie fait que les allocations 
avaient é � é augmentées. Elles faisaient remarquer crue le 
maintien du plafond actuel avait pour conséquence de ren­ 
dre illusoire l'augmentation des allocations, tout au moins 
pour certains chômeurs qui possèdent des ressources au­ 
tres que les allocations de chômage. 

Cet argument qui n'est pas dénué de valeur et le fait de 
l'augmentation du coût de la vie pourront rendre néces­ 
saire une révision de ces plafonds. 

Voici quelques exemples d'où résulte que l'augmenta­ 
tion de 5 p. c. des allocations, fut purement illusoire clans 
de nombreux cas : 

P1Œl\1IER CAS. 

Chômeur A 

TWEEDE G'RVAL. 

W erklooze B · 
Plafond Loon Vergoeding 

Y ersehil met plafond vóór de ver- 
hooging . 

Verschil met plafond na de ver- 
verhooging ... ... ... ... ... ... ... 1,160 - J,117 

Verlies rlat de betrokkene kan lij- 

1,160 - 1,009 

I ŒwI Œ GEVAL. 

[•T crklooze C : 

151 

43 

den ... ... ... ... ... ... ... ... 151 - 43 = 108 

Om dit verlies te vergoeden, zou het; p lafond met 106 : 1,160 = 
0.31 F moeten verhoogd worden. 
Nieu-w pl:1.fónd: 1,160 O 9.31 F of JOS = 1,268 fr. 
De betrokkene zon dus : 1,268 -- 1,117 ~ 151 fr. krijgen. 
In dine berekeningen werd rekening gehouden met <le loonen 

<:n vergoedingen van aa/ de vcrho'ogiÎ1g. 

Plafond Loon V orgocding 

Di lférencc de plafond avant aug- 
rnentaticn . 

Différence de plafond après aug- 
mentation . 

Plafond Salaire Indemnité 

680 - 619.20 = 00.80 

080 - 673.30 = 0.70 
Perte powr le chômeu» en iurlem- 
nité« ... ... ... ... ... ... ... ... . .. .. . 61 - 6.50 = M.50 

Pour retrouver cette perte, il faudrait que le plafond soit 
augmenté d-0 54.50 : 6.80 = 8 %. 
N rnwea•n plafond: : 1. 70 par semaine O 8 F ou 13.60 = 163.60 

X 4 = 734.50. 
Donc l'intéressé recevrait 731.50 - 673.30 = 61.10, soit 61 fr. 
Dans ces calculs il est tenu compte du sa Jaire et des indem­ 

nités ayant subi l'augmentation. 

DEUXIEME OAS. 

Verschil met plafond vóór de ver- 
hoog ing..; ... ... ... ... ... . . . ... .. . 920 - 743 

Verschil UJJet plafond •L/ de ver- 
hooging... ... ... ... ... ... ... ... ... 920 - 842 

177 

78 

GMmeiwB: 
Plafond Salaire Indemnité 

Différence de plafond avant aug- 
mentation . 

Différence de plafond après aug- 
mentation . 

Perte -pouoasit être subie par 
l'intéresse... ... ... . .. ... ... ... ... 151 - 43 = 108 

Pour compenser cette perte, il faudrait. que le plafond serait 
augmenté de 108 : 1,160 = 9.31 °/o. 
Nouveos» plafond: 1,160 O 9.31 F ou 108 = 1,268 fr. 
Donc l'intéressé recevrait : 1,268 -- 1,117 = 151 fr. 
Dans ces calculs il est tenu compte du salaire et des i ndern- 

1,160 - 1,009 

J,160 - l,117 

151 

,J3 

11ités ayant subi I'augrnentat.ion. 

'rROISIEME OAS. 

Ghrîmenr C: 

Différence de plafond / HôôW aug- 
mentation . 

Différence de plafond après aug- 
menterion , , . 

Plafond Salaire Indemnité 

920 - 743 

920 -- 842 

177 

78 
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Ferfie-~ dn ! &dmkkene k1111 ouder- 
ym111 •••.•••••••••.••.•••••.••.•..• 

Om dit verlies te vergoeden, Wil het platond met 99 920 
•ï ï ' ';8 "' 99 

I0.ï6 F moeten verhoogd worden. 
N irnw 1>fo/"11,l: 92<• ,. 10.713 F of llD = 1,019 ··· s,12 = 177 fr. 
De betrokkene zou <lus 17i fr. krijgen. 
In deze berekeuiugen werd rekening gehouden met de loonen 

en vcrgoedingcu vau na de verhoog ing. 

Samenwonende persnnen, 

p èô \ èL<è� � � è«èôLô< � è 4{ U: èô x è� : è H� { U\ : Lè! { ô<è­ 
huwd, met een werklooze gt\·zin vormt, voor wat betrcît 
lie \ è� «•z{ � 4èL: � Hè� <{ z: Lô<èôn maar van : èô / ô: è� èô kant 
komen eventueel de inkomsten dezer vrouw in aanmerking 
om rast te stellen dat het. plafond niet. bereikt is. 

I è) è Lô� è� ê� è� / � Lè i<; { ô\ è� � è•Lœ« èô { ô•{ <L� z4d 
Sè samenstelling H/ ô 4è� gezin is een ­èL� d 

flet ;;czi11 Wè� � Uô� UL• ôL : è êè� � { ôèô! W•{ è: Hè� \ / ô� èô! UL 
tian ôLè� aanverwanten, t •Lè � / x èô onder hetzelfde dak 
•èHèô èU : Lè 4Uô inkomsten � / x èô•è<<èô { x Lô de : / <è­ 
­Lœ«� : !z Wè4{ è� � èô •è H{ { � ) Lèôd 

I è Houwen : Lè )Lz4 Lô dit geval bevinden moeten dus 1 

Wè� z4{ U\ : \ { � : èô als Wè4{ { � èô: è tot 4è� <è)Lô èô 4Uô 
Lô«{ x � � èô x { è� èô Lô / / ôx è� «Lô< «{ x èôd 

Œ� ' «/ ô èz4� è� geen � ê� / «è HUô )Lœô ze � è beschouwen 
/ •� niet � d{ • 4è� gezin Wè4{ { � èôU! \ / ôôèè� het : èô \ è� «­ 
•{ { ) èô� � èUU Wè� � è­� èô ) è \ è• z� in { ê [z nemen H{ { � : è d 
berekening van <le inkomsten. 1 

Perte pourun! être subie por Pi-n- 
térc.,4: .. . ... .. . .. . ... ... . .. .. . . .. 177 - 78 = 99 
Pour compenser cette perte, il faudrait que le plafond soit 

augmenté de 99; 920.= 10.76 %. 
Nou-veau plafond: 920 O 10.76 F { U 99 = 1,019 ~ 842 = 177 ­� d 
Donc l'intéressé recevrait : 177 fr. 
Dans ces calculs LÜ est temf compte du salaire et <les indem­ 

nités ayant subi l'augmentation. 

Les personnes habitant en commun. 

D uivensp el. 

De J•<zx èèUè l\aa<l H/ ô : èô h/ � L{ ô/ •èô Dienst H{ { � 
J � WèLt •� Wèx L� •t •è•Laa< èô m è� «•{ { � 4èL: Wè� z4{ U\ � / •� � êè•! 
duiven in een prijskamp Lô Ic zetten H{ { � een bedrag dat 
: èô Hè� ê•Lz4� èô Lô•è< { Hè� � è4� Lœ: � x è� een x / °Lx Ux H/ ô 
f) Irank per duif. 

Vcnlcr werd beslist dat hel inzetten van duiven voor 
hooger berlrngeu, gedurende de � � / � U� / L� è periode, de UL� ­ 
� •UL� Lô< van : èô \ è� «•{ { ) z H{ { � gernlg 4/ : gedurende de 
ê{ � � � � / � U� / L� è perioile. I L� begrip \ è� : H{ { � lie eerste 
x / / • ingelnscht in omzendhriet 11' T. 2!)/2/t9:lG (bijlage 
11' 8). 

I è beslissing H/ ô : èô J •<èx èèôèô ô/ / : Wè� U� � n a° { ê 
•Lè� d ­èL� : / � dit organisme H/ ô oordeel is dat z� spel is, 
wanneer t •è Hè� ê•Lz4� è inleg { Hè� � z4� è: èô \ { � : � s P° op : è 
overweging' dal, vermits Ù[C gewoonte van het � êè• van 
,·0orld111·c1H:Cn / ô� : L� ! / ••è : zz•aazx Laa< / / ô : è ê� Lœ� «/ x êèô 
-- onder voorwaarden welke als spel beschouwd worden - 
Lô aanmerking moet genmueu worden, zelfs gedurende de 
statutaire êè� L{ : èd 

I è regels welke { ê : L� � � U« : { { � : èô h/ � L{ ô/ •èô Dienst 
voor Arbcidsbemldrleling 1m Wcrktooshcid ingevoerd wcr- 
1.lc11 4è44èô m111lci1li11g gegeven tot � z4è� êè z� L� Lz« d 

. Men H{ è� � è� � è<èô / / ô t •/ � d 4Uô hijzmHlcrc � { èê/ � � Lô< 
vm~g of •/ U� den l aat •z� </ aa< H{ { � <èH{ •< hebben kan van 
èèô ) èè� <z•Lz­«ô{ � � •z � ê{ � � ! welke !6•z' / � WzL!z•z� � uit de her­ 
4z� <zô \ è<4{ U: � z!a \ è•«è een { ôWè� \ L� � W/ / � ôU� d { ê•èHè� � d 
H{{ � : è «x : � Hè� ö!� •è: L<Lô<d +­èô !· { � <• è� 4Lœ : / � 4è•d x / °Lô� Uôn 

(:, fr. { ­ : è Hè� ê•Lz4� è Lô•è<" te lang L� en <11111 ,den \ è� «' 

b ô refuse z•z tenir z{ x ê� è de •/ femme ô{ ô mariée ­{ � ­ 
mant x é ô/ <è avec Uô z4ô x èU� en cc qui concerne •è� allo­ 
cations z•è chômage mais, d'un autre côté, les revenus éven­ 
tuels de la ­èx x è en question entrent en ligne de compte 
en vue de constater � L Ic ê•/ ­{ ô: n'est pas / � � èLô� d 

CctlÙ interprètation est L••é </ •è et L••{ <LùUèd 
La composition du ménage est une question de ­/ L� d Le 

mön,agc è� � composé de toutes les êè� � { ôôè� ! parents, al­ 
liés { U aal aa! ùUL vivent ensemble � { U� •è même � { L� ! et qui 
unissent •èU� � ressources pour ­/ L� è face / U° besoins de 
la vie commune. 

gè� ­èx x è� se � � { UH/ ô� z•/ ô� ce z/ � doivent z•{ ôè être 
consitlèróes connue faisant ê/ � � Lè du x é ô/ <è et •èU� � res­ 
sources doivent être prises en considération. 

p / L� il ne peut être question de refuser de Jes considérer 
comme aaz faisant pas partie du ménage, en cc qui con­ 
cerne les / ••{ z/ � L{ ô� et de les K comprendre, pour le calcul 
: è� ressources. 

ColonÏIJophilie. 

Le C{ ô� èL• général de t'O,fficc h / � L{ ô/ • du Placement et 
: U Chômage considère comme jeu •è fait. d'engager : è� 
pigeons an concours, pour une somme dépassant la mise 
obligatoire, avec x / °Lx Ux de 5 francs par pigeon. 

Il / décidé également que [z ­/ L� d'engager : è� pigeons, 
pour des sommes supérieures, pendant 1a période statu­ 
taire, entraînait l'exclusion : U chômeur ê{ U� la période 
post-statutaire. Celle dernière notion a été insérée pour la 
ê� èx Lè � è fois z•/ ô� la circulaire n° T, 29 du 29 ­é H� Lè� ac+r 
(annexe n° 8). 

La décision du Conseil général è� � basée : 'a ° sur le ­/ L� 
C] ggè zè� organisme considère qu'il K a œèU! : è � que la mise 
obligatoire est dépassée; 2° sur cc que l' habitude du jeu 
étant un état continu, toute participation aux concours 
: / ô� des z{ ô: L� L{ ô� considérées z{ x x è œèU! : { L� ê � � è ê� L� è 
èô considération, x ê x è si elle se ê� { : UL� pendant •/ pé­ 
riode � � / � U� / L� èd 

Les règles admises ê/ � l'Office National du Placement et 
du Chômage, en cette matière, ont suscité de violentes cri­ 
tiques. 

On fait valoir que leur application spéciale peut ontrat­ 
ner la disparition, ù plus ou moins longue échéance, d'un 
� ê{ � � � � è � répandu, qui détourne les travailleurs de la Iré­ 
quentation des cabarets, et qui présente une utilité incon­ 
testable ê{ U� la défense nationale. On ajoute que le maxi­ 
mum NM îr., ou la mise { W•L</ � { L� è" è� � � � { ê W/ � ! è� ôè êè� ' 
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looze die zich er aan houdt, niet toelaat het bedrag van . met pas au chômeur qui le respecte de récupérer Ie mon- 
zijn ingelegd gekl terug le ,krijgen. î tant de ses mises. 

Men beroept er zich eveneens op, dat men door geen œ On invoque également le fait que laisser toute liberté 
perken te stellen aan het aantal ingezette duiven, de werk- i quant au nombre de pigeons engagés permet aux chômeurs 
loozeu in de gelegenheid stelt zeer belangrijke sommen in [ de risquer des sommes très importantes. 
te zetten. 

Men maakt verder bezwaar tegen de beslissing van den [ Enfin, on critique la décision de l'O. N. P. C. de tenir 
h d O. A. W., rekening te houden met de inzetten gedurende compte des participations en période statutaire, époque 
de statutaire periode, wanneer de uitsluiting niet voorzien pendant laquelle l'exclusion n'est pas prévue par la régle- 
is door de reglementeermg. mentation. 

Tot slotte, doet men gelden : / � de drastische maatregelen Enfin, on fait valoir que des mesures draconiennes en- 
tegen de duivenliefhebbers niet te verantwoorden zijn, wan- vers les colombophiles ne se justifient guère, alors que 
neer niets de werkloozen verhindert hun steun op le maken rien n'empêche les chômeurs de dépenser leurs allocations 

· in kinema's, op H{ è� W/ •x / � z4è� en in de herbergen, ten en assistant à des séances de cinéma, à des matches de foot­ 
minste wanneer zij in het laatste geval niet in staat van I ball, ou dans les cabarets, pour autant, dans ce cas, qu'il 
dronkenschap aangetroffen worden. a ne soit pas surpris en état d'ivresse. 

i\Ien zou, ongetwijfeld, aan deze eritiek een cincle kun-1 On pourrait, sans doute, mettre fin à ces critiques, en : 
nen maken door : 

1" alleen nog rekening � è houden. x è� het spel gedu­ 
rende de post-statutaire periode, T� is te zeggen gedurende 
het eenige tijdperk waarvoor de uitsluiting voorzien is; 

2° Door het bedrag van 5 .. frank te herzien en nadien 
een globaal maximum te stellen voor degenen die met ver­ 
schillige duiven spelen. 

Ten slotte, dient aangestipt 
t936 verzacht werden. 

·l b ne tenant plus compte que du jeu en période post­ 
statutaire, c'est-à-dire, pendant la. seule période pour la­ 
quelle l'exclusion est prévue; 

2° En examinant de nouveau le montant de 5 francs et 
en fixant Uô maximum global pour ceux qui engagent plu- 
sieurs pigeons. 

dat de strafbepalingen in • Enfin, il faut signaler que les dispositions pénales ont 
été atténuées en 1936. 

De verplichte verzekering tegen werkloosheid. L'assurance-chômage obligatoire. 

Er wordt thans veel belangstelling geschonken aan het. 
vraagstuk der verplichte verzekering tegen werkloosheid. 
In de Commissie werd de vraag gesteld of deze verplichte 

a . verzekering in 1937 zal tot stand gebracht worden. L 
Ziehier het antwoord op deze vraag : 
De Regeering heeft een Koninklijk commissaris voor de 

verplichte verzekering tegen werkloosheid benoemd; deze 
zal { ê i December aanstaande zijn taak aanvatten. 

Hij is belast met de studie van het vraagstuk in Bel~ië 
en hij zal, vóór 1 Mei, een verslag indienen waarin ni de 
zijden belicht worden van de vraagstukken welke verbanô 
houden met de werkloosheid en in klaarornschreven be- 

. sluiten de hervormingen aanduiden, welke zouden kunnen 
Lô<èH{ è� : worden onder : èô vorm van : 
!" verplichte verzekering legen onvrijwillige werkloos- œ _1 ° cl' assurance obligatoire contre le chômage involon- 

heid; taire; 
2° verplichte verzekering tegen werkloosheid tengevolge a 2° d'assurance obligatoire contre Ic chômage par mala- 

van ziekte { ­ invaliditeit; œ die et invalidité; 
A° � U� � z4èô«{ x � � van de openbare besturen. a A° d'intervention des pouvoirs publics. 
Zooals men ziet, valt gansch het vraagstuk van de ver- • Comme on le voit, c'est tout le problème de l'assurance 

)è«è� Lô< legen ziekte, invaliditeit èô werkloosheid WLôôèô !
a 
maladie, LôH/ •L: L� é et chômage qui fera l'objet des études 

de perken van de studie van den Koninklijken commissaris .. dévolues au commissaire royal. 

On attache beaucoup d'intérêt à l'heure actuelle au pro­ 
hlème de l'assurance-chômage obligatoire. 

J la Commission on a posé la question si cette assurance 
obligatoire sera introduite en 1 !)37. 

Voici la réponse à cette question : 
3ô commissaire royal pour l'assurance-chômage obli­ 

gatoire a été désigné par le Gouvernement; il entrera en 
fonction le 1•r décembre prochain. 

Il est chargé d'étudier ] è problème du chômage en Del­ 
giqne et de présenter, avant le yr mai, un rapport exami­ 
nant sous tous leurs aspects les problèmes que pose le chö­ 
mage et indiquant, clans des conclusions précises, les ré­ 
formes qui pourraient être introduites sous la forme : 

Voor de oude werkloozen. 

Gesteùle vraag : 
I è \ è� «•{ { ) èô van EE' lot fif.i-jarigen ouderdom zullen 

ook hij volledige opslorping dor crisis moeilijk aan werk 
geraken. Ware het ôLè� wenschelijk : U� een � êèzL/ / • ­{ ô: � 
worde opgericht, waaruit vergoedingen zouden kunnen uit­ 
betaald worden ? 

Pour les vieux chômeurs, 

Question posée : 
gU question suivante a été posée : 
Les chômeurs do 55 à 65 ans ne se caseront plus facile­ 

ment lors môme : è ]U résorption complète de la crise .. hè 
semblerait-il ê/ � opportun d'instaurer Uô fonds spécial au 
moyen duquel on octroyerait des indemnités? 
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Antwoord van den heer i\1 Inister : 
Dit vraagstuk is zeer belangrijk eu maakt voor het oogen­ 

blik het voorwerp uit van een onderzoek. 

De kwestie van het gemiddeld loM. 

Verschil in bijdragen. 

Gesieule vraag : Er bestaat een merkelijk verschil tus­ 
schen de bijdragen als verzekering legen werkloosheid, 
welke de werkloozenkassen verplicht zijn te innen per 
frank uit te koeren kassteun. ln normalen lijd, is 4è� risico 
van werkloosheid zeer verschillend volgens liet uitge­ 
oefend beroep. Uit de officieelc statistieken blijkt ten over­ 
vloede dat in crisistijd dit Hè� � z4L• van risico wegvalt. Is 
er geen middel deze bijdrage voor alle kassen gelijkvormig . 
te maken? a 

Antwoord : Tot hiertoe werd geen gunstig gevolg gegeven 
aan de reeds vroeger gestelde vraag. ••LdL het opmaken van a 

het { ô� \ è� ê op de Hè� ê•Lz4� è verzekering tegen werkloos- L 
heid, zal hiervan rekening gehouden worden. 

De N. O. A. W. 

I è I Lèô� � geeft { ê het huidige { { <èôW•L« heel wal aan­ 
leiding � { • «� L� Lè«d Œ� wordt geklaagd over tic wijze waarop 
so111111ige reglemontsbcpalingen worden geïnterpreteerd en 
over de erge laattijdigheid wnarmede de zaken worden 
behandeld. 

Sè• { ê� Lz4� èô H/ ô dezen Dien~! beantwoordde aan een 
noodzakelijkheid. Het was noodig dat cr voor gansch hel 
land slechts één Dienst bestond, maar bij hel ontslaan 
er van werd reeds gewaarschuwd voor te verregaande een­ 
tralisatie. 

Te weinig wordt cr rekening gehouden mei de verschil­ 
lende toestanden volgens de gewesten van liet land èô hel 
is vooral jammer dat het nazien der maandborderellen 
voor werkloosheidsuitgaven, door tic werkloozenknssen ge­ 
daan, met zoovccl vertraging gebeurt, 

Het is naar veler rnccning eene grove fout geweest der, 
Dienst volledig af Ic zonderen van Ilet Depnrlement , Ile 
Dienst valt om ) ' l l le zeggen WUL� èô de bevoegdheid van 
t] èô 4èè� p LôL� � è� van Arbeid èô Sociale ; { { � ) { � <! 4è� <èèô 
ôLè� 4è� geval is met den Dienst van b U: è� : { x � êèô� L{ èôèô! 
Dienst der Kindertocslngcu, Fonds tier Gehrekkelijkeu en 
Verminkten, enz. 

Voici la réponse du Ministre : 
Ce problème très important fait à l'heure actuelle l'ob­ 

jet d'un examen. 

La question du salaire moyen. 

Vraag_ -- Acht de heer· Minister het niet wenschelijk te Quesliun. -- Monsieur le Ministre n'est-il pas d'avis 
bepalen dal het recht op wcrkloozeuvergoediug erkend qu'il serait utile de stipuler que le droit à l'mdemmté­ 
wordt voor de werkloozen die weigeren le werken aan loo- chômage sera reconnu pour les chômeurs qui refusent de 
nen lager dan deze welke driemaandelijksch wo1·,Jc11 vast- travailler à des salaires plus bas que ceux <JUi sont fixés 
gesteld door de Klachtencommissies? Met de op dit [ trunestrieltement par les Commissions des Réclamations? 
oogenblik geldende regeling : de werkloozen zijn verplicht 6 Avec le régime actuellement en vigueur, tenant que les 
te werken aan een loon dat het U gcmiddelte is in tie [ chômeurs sont obligés de travailler à un salaire qui 'est 
streek », kan een arbeider· veelal niet met zekerheid uit- " le salaire moyen de la contrée ", il est presque impos­ 
maken { ­ 4Lœ WLœ / / ôWLè: Lô< van te laag •' l l aa œ/ { ­ neen . sihle ù un travailleur de déterminer aoec sûreté, si, devant 
mag weigeren. Een regeling als hierboven vooropgesteld is une offre de salaire trop bas, il peul refuser ou non. A 
m. i. redelijk en laat geen mogelijkheid voor verschillende aaal aa avis, un régime comme ci-dessus, parait raisonnable 
interpretaties van een bepaald loon beslaan. et ne laisse aucune marge ù des interprétations diîférentes 

Antwounl. -- Deze vraag ) / • { ô: è� ) { z4� worden. : TUô salaire déterminé. 
llèponse_ - Celle question fera l'objet d'un examen. 

Cotisations différentes. 

Question : JI y a un écart appréciable entre les cotisations 
pour l'assurance-chômage que les caisses de chômage sont 
tenues de percevoir par franc de secours à allouer. En 
temps normal, Ic risque de chômage diffère selon la pro­ 
fession qu'on exerce. En temps de crise, au contraire, ce 
risque tombe, cc qui ressort pleinement des statistiques of­ 
ficielles. hTK aurait-il pas moyen de rendre la cotisation 
uniforme pour toutes les caisses? 

Rdponsc : Jusqu'à présent la question déjà posée aupa­ 
ravant est restée sans suite. On en tiendra compte lors de 
l'élaboration du projet sur l'assurance-chômage obltga­ 
toire. 

L'O. N. P. C. 

Ce service donne à l'heure actuelle lieu ù bien des cri­ 
tiques. Des plaintes ont été formulées au sujet de la façon 
dont ont été interprétées certaines dispositions réglemen­ 
taires et au sujet du sérieux retard avec lequel les affaires 
sont traitées. 

La création de cet Office répondait à une nécessité. [J 
était nécessaire de ne maintenir qu'un service pour tout Ic 
pays, ôL/ L� dès sa création, il a été � èz{ x x / ô: é de se met­ 
tre en gorde contre une trop grande centralisation. 

•L è� � tenu bien trop peu compte de la différence de situa­ 
tions d'une région du pays á l'autre, cl il est surtout regret­ 
table que la vérification des. bordereaux de dépenses pour 
Ic chômage, effectuées par les caisses de chômage, se fasse 
avec tant de retard. 

De l'avis de plusieurs, la séparation complète de ce ser­ 
vice du Département a constitué une faute grave. Cc service 
échappe, pour ainsi dire, à lu compétence de M. Ic Ministre 
d11 Travail et de la Prévoyance sociale, cc qui n'est pas le 
cas pour le Service des Pensions rle Vieillesse, le Service 
: è� a0••{ z/ •L{ ô� Inmllialcs, le Fonds ties Estropiés et Inva­ 
lides, etc. 
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Betrekkelijk dezen I Lèô� � ! werden een / / ô� / • vragen ge­ 
steld, die hier met de bekomen antwoorden \ { � : èô mede­ 
<z: sèè•: n d 

· Ön\ uit � è maken { ­ er kans bestaat dat het krediet 
vermeld onder nrtikel 22, 2•, goed besteed wordt door het 
� zz4� 4è W4èôÙ• { � </ ôL� x è! \ èô� z4 L« { Hè� : è werking : / / � ­ 
Hôô volgende vragen � è � � è•eèô n 

J " mè•«è ) Lœô : è loonen der Hè� � zWL••èô: è Wè: Lèô: èô! 
111cl anngiüe : è� en � z<{ ôè \ / / � WLœ ze ,geldassecrd werden '? 

G" S{ è is' het ­{ { <è •Lœ« dat be-dienden van óénzcllde 
categorie met één zei fden ,diensttijd, met geen noemcns­ 
wW:i.fahg Hè� � z4L• Lô beroepshocdanighcid, loeit Hè� � z4L•­ 
•zô: 10611 ontvangen? 
ê) Werden er maatregelen gctr-offeil { x 4è� x / / ô: W•/ : 

H/ ô den N. D. A. W. - ; •/ / x � { 4{ UL•</ HN+•• ' in : èU<­ 
: è•Lœ« hè: è� •/ ô: � z4 { ê � è � � è••èô ? 

I " p è� welk Wè: � / < worden de ; è� ê•/ / � � Lô<� { ô«{ � � èô 
vergoed voor ·het personeel ? Is de vergoeding voor ver­ 
ê•/ / � � Lô<� { ô«{ � � èô dezelfde voor 4{ { <z� en Inger personeel? 
Zoo neen, welke catcg.of'icön klasseerfnien WLœ liet hoogcr 
êè� � { ôèè• ? ' 

E) · Hoeveel Ylaamsche ; hoevee' \Vaalschc-bcdicnclcn ) Lœô 
cr : 

1) Lô : è Centrale I Lèô� � èô N. D. A. W. te Brussel? 

dd P"!! [ô! : è <è\ è� � è•Lœ«è : Lèô� � èô H/ ô Brussel, p { è� «� { èô! 
Verviers ? 
'· 'F) Hoeveel duitschsprekende bedienden zijn z� in de 
hdI d J d W. te G� U� � è•s hoeveel in : è <è\ è� � è•Lœ«è diensten 
waarbij gemeenten x è� duitschsprckcnde WèH{ •«Lô< ) Lœô 
/ / ô<è� •{ � èô ? · 

G) W:ll is cr UL� <è<èHèô aan liet personeel van t •è : Lèô­ 
sten voor Arbeidsbemidd1~li11g en Werkloosheid en van hel 
Nationaal C� L� L� ­{ ô: � ! gedurende t •è maaudeu Februari � { • 
J U<U� � U� 1935 ? 

[[" Wat L� cr uil-gegeven aan 4è� personeel v..111 � •èô h ô­ 
� L{ ô/ •èô Dienst H{ { � J � WèL: � Wèx L: : è•Lô< en mè� «•{ { � 4èL: 
voor de 'gewone Diensten en H{ { � Ileheerraad en Besluurs­ 
z{ x L� é ! gedurende de maanden Februari tot Augustus ·I !}:If>" 

. I) H-óe !«{ x � het dat in tegenstrijd mei. de bepalÎngen 
H/ ô artikel 2 van 4è� sta~uut van het. personeel h dI dJ d 0; d 
na één jaar bestaan hiervan cr nog allij{I bedienden van 
vreemde nattonaüteit in dienst zijn? 

J) Is het waar : / � op dit oogenblik : è N. D. A. W. 
7 màaurl ten achter is met het ô/ ) Lz4� <Ier betaa lsta ten 
door : è werkloozenkassen Lô<è: Lèô: ? Zoo œ/ n x èèô� : è 
hêêr Miiuster ôLè� !: / •d het in de x èè� � è gevallen voor Ù[CT 
«/ � � èô niet meer moge: Lœ« is 4Lœ ,a Itrok de Len onrechte 
betna Ide gelden terug � è vorderen van den betrokken ver­ 
zokcrrle ? 

]Ù" [� het waar dat tengevolge van liet niet WLœ4{ U: èô 
vim de elementen : Lè ô{ { � •L< ) Lœô { x (Ic 1·c,c,!Jfmalighc:,;l 
H/ ô Tèèô \ z� •: { { ) zôUL� d4z� � � •Laa< � è «Uôôèô ô/ </ / ô! cr door 
den •{ z) Lz4� ddss: Lz{ � � van N. •D. A. W. enorm vele vergissin­ 
gen worden <x •/ ôô bij die nfl1'ükkcn? Is het b.v. waar· 
: / � d 4è� 4z!� •� T!aÙ's Ùaè� · : { { � h d ôd A. \V. H{ { � <è� � z«•{ ô­� � { «­ 
ncn voor· de ma,,111<1 Januari Hl:lli !l L .IJ. hcdrncg, en aeô­ 
11,1 ,1 iskuxsic aôz� de / ­<{ H� � na � · : L<!� •èaa dor werkloozcukusscn 
dal rijfer op P ad 11. \ è� : lcruggl'lmwltt? 

I è� questions ­U� èô� ê{ � é è� tilt � Uœè� : è zz service; aal aa� 
•è� � èê� { : UL� { ô� zL' / ê� è � ! / Hèz •è� � é ê{ ô� è� � T+! rapportant : 

J ­Lô : è ê{ UH{ L� rendre compie : è •/ W{ ôôè U� L•L� / � L{ ô : U 
crédit figurant ù l'article 22, 2" par l'organisme ôUùg\ • 
il è� � attribué, œè désire formuler les ùUè� � L{ ô� ei-uprès, au 
� Uœè� : U ­{ ôzü { ôôèx èô� : è zè•UL' zL n 

J " k Uè• è� � [z x { ô� / ô� ties � � UL� èx { ô� � : è� : L­­é � èô� � 
èx ê•{ Ké � ! avec Lô: Lz/ � L{ ô de la cntégoric dans luquelle ils 
� { ô� classés T6 

B) Cunnueut � èTd fait-il que des employés d'une aaaa0ôU" 
catégorie, / Hèz •/ x è x è / aazLzaaaaè� é de service, � / ô� : L­­é ­ 
rence / êê� é zL/ W•è ùU/ ô� ù •èU� � z/ ê/ zL� é � ê� ôî è� � L{ ôôz•4' � ! 
rccoiveut ôé / ôx { Lô� un traitement : L­­­� zô•( 
('.) l>es mesures ont-elles été prises pour que le bulletin 

mensuel de l'O. N. P.C. - édition flamnnrl«' --- soit r{•cligi· 
èô Uô ­•/ x / ô: z{ ôHèô/ W•è ? 

I " k Uè• è� � le � / U° de l'indcmnit(i de ili•placemcut oe­ 
troyée / U personnel ? L'indemnité : è : é ê•/ èzx zô� è� •' � ' ••« 
la même pour Ic personnel supérieur et Lô­é � LèU� ·? Dans la 
11(jgalive, quelles sont •è� catégories rnng(·es parmi Ic 1wr­ 
sonncl supérieur ? 

a+" k Uè• è� � � è� êèz� LHèx èô� [z nombre d'('.lllployl·s lla­ 
uiantls et wa •L{ ô� n 

1" dans les services centraux de l'O. N. P. C., ù Bru­ 
°è••è� ? 

2" : / ô� les � è� HLzè� � é <L{ ô/ U° de Bruxelles, p { U� z� ' { U! 
Verviers? 

l•') k Uè• è� � Ic ô{ x W� è : Tèx ê•{ Ké � : Tè°ê� è� � L{ ô nllc­ 
manrlo ù l'O. ~-P.C., à S� ô°è••z� s combien K en a-1-il : / ô� 
•è� � è� HLzè� régionaux : { ô� relèvent des communes ù ê­"ê••­ 
lation d'expression allemande ? 

C) Quel est Je monta nl. des sommes liquidées au person­ 
ôè• de l'Office National du Placement et du Chômag« c•I 
du Fonds National de Crise pendant la période de février 
ù / { Î [g l!J35 ? 

li) Quel est. •è x { ô� / ô� des dépenses en personnel cl,'. 
!"Office h/ � L{ ô/ • du Pincement è� du Chônrnge pour les 
services ordinaires ainsi que pour Je Conseil d'odminisfra­ 
tion et Ic C{ x L� é : è gestion pendant les mois de révrier ù 
/ { û � acAr ( 

I) Comment se fait-il qu'en contradiction avec •è� dispo­ 
� L� L{ ô� de l'article 2 du statut du personnel cle l'O. N. P.C., 
L• K ait encore, après un an d'existence, des employés de 
ô/ � L{ ô/ •L� é étrangère? 

] " Est-il è° / z� ùUTà •T4èU� è / z� Uè••è! •Tb d h d j d Cd è� � eu 
retard de 7 x { L� avec la Hé � L­Lz/ � L{ ô des mandats <Ic paie­ 
me11L Lô� � { : UL� � ê/ � •è� z/ L� � è� : è z4ô x / <è( I / ô� •T/ ­­L� ­ 
mauve, p d •è i\linist.re n'estimc-t-il ê/ � que z•/ ô� la plu­ 
ê/ � � : è� cas il n'est ê•U� possible / U° caisses : Tè°L<è� : è 
l'assuré intéressé, en cas de réduction, le � èx W{ U� � èx èô� ! 
des � { x x è� Lô: û x èô� � { Uz4é è� ? 

l() Œ� � ' L• exact que par suite de la non-tenue à œ{ U� des 
óléments nécessaires pour pouvoir vérifier· le bien-fondé 
: TUô ê/ Lèx èô� ê{ U� chômage, Ic service de contrôle de 
l'O. N. P. C! commet énormémcm d'erreurs en cc ùUL con­ 
cerne zè� � é : Uz� L{ ô� ? Œ� � ' L• exact, par exemple, ùUè Ic 
montant des relcnuos pl'oposées par l'O. N. P. C. pour Ic 
mois de janvier 1936 nttcignnil 6" p. c. ri. que, I ] SB•· � dis­ 
cussion a vee les : Ù!•� Tö<aUTö� des •ra isses de chônwge, cc •T4L­­� è 
a é � é ramené à P êd c. ? 
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L) Is het waar dat de door de werkloozcn ingediende a 

behocftigheidsstnten zeer onregelmatig en laattijdig werden 
nagezien, dat WdH! van {le circa 20,0ü0 hehoeltigheidsstaten 
vau het gewestelijk bureel Brussel cr· meer dan 7,000 niet 
clat cijfer op 2 t. h. werd teruggebracht? 

p " a� 4è� \ / x · dat {le « mutaties , , op fichen IV en op [ 
hchoeüigheidsstaten Lô h d I d J d md � Lô: � x / / ô: èô niet. 
meer of zelfs nooit werden aungebracht ? 

h " Is het waar : / � in het gewestelijk bureel van G� U� � è• 
aan diensten <lie in betrekking komen met het publiek of 
met de kassekretarissen een la lig Fransche bedienden staan ? 

0) Is het waar dal. van {le Ktachtencommissle van Brus­ 
sel leden deel uitmaken die vlaamschonkunrlig zijn ? Zoo 
ja, op welke wijze kunnen die lollen juist oordcelen over 
geva lien in T� Vlaamsch behandeld ? 

j " Welk is : è maatstaf Lô / / ôx è� «Lô< genomen H{ { � •Lè� 
aanduiden van arbeiders en patroonsorganisaties die in 
aanmerking komen voor het aanduiden van vertegeuwoor­ 
: L<è� � Lô : è verschillende i •/ z4� zôz{ � ôx L� � Lè� ? Geldt : è 
getalsterkte der { � </ ôL� / � Lè� Lô {le omschrijving \ / / � H{ { � 
: è i •/ z4� èôz{ x x L� � Lè L� opgericht, { ­ gekit � •è <è� / •� � è� «� è 
voor heel liet land ? 

ANTWOOIWEi\ 

L) Est-il exact que les états de besoin. introduits parles 
chômeurs ont. été vérifiés irrégulièrement et tarrllvemént, 
que, par exemple, sur Uô nombre. d'environ :20,000 états 
de besoin du bureau régional de Bruxelles plus de 7,000 
n'ont pas été vérifiés ? 

p " Est-il exact qu'à l'O. N .. P. C. les (( mutations'» n'ont 
été apportées clèpuis des mois ou n'ont même. jamais été 
apportées sur Jes ­dü nn4z� IV pt sur. les états de besoin '? 

N) Est-il exact q~;a\ .. 1 bureau régional de Bruxelles, dans 
les services uniquement ên rapport avec Ic public et avec 
les secrétaires de caisse, il. ne se rencontre que des employés 
parlant uniquement Ic français ? 

l " Est-il exact que des membres ignorant [z ­•/ x / ô: 
font partie de la. Commission des Réclamations de Bru­ 
xel lcs? Dans l'affirmative, de quelle façon ces membres 
peuvent-ils émettre un avis judicieux au sujet des cas trais 
tb en langue flamande ? 

P) Sur quoi s'est-on basé pour la désignation des orga­ 
nisations patronales et des travailleurs entrant en ligne de 
compte pour la désignation de délégués : / ô� Jes différentes 
Commissions des Itéclamations ? Est-il tenu compte de l'ef­ 
fectif de ces organisations dans la circonscription pour 
laquelle la Commission des Réclamations est instituée, { ù 
bien rle leur effectif pom l'ensemble du pays ? 

Hi:PONSES : 

A) De wedde der verschillende agenten va n den 
N. D. A. W. werd volgens het huidige barema herekend op 
de basis van ·12,000 frank voor de agenten der calegorie A, 
gequalificeerde bedienden van 2° klasse; deze weelde werd 
vanaf 1 Juli t93(i op H,li00 frank gebracht voor al de 
bedienden die deze som niet bereikten. De typisten, clas­ 
seurs, verzenders, huisbewan rders, boelen, bewakers, ge­ 
ra ngschikt in categorie B der agenten van PB klasse, heh­ 
hen CPn wedde die gaal. van JO,G00 frank (typisten) tol 
12,000 frank en, in elk geval, minder flan U,000 frank be­ 
draagt; volgens de dienstjaren bereiken sommigen t:3,000 
frank. De wedde der agenten van min dan Pa jaar werd 
door het Bestuurscomité v,1stgcstelcl. 

De agenten van ] B klasse hebben een basiswedde van 
lG,500 frank; de adjunot-diensloversteu hebben een basis­ 
wedde van 22,000 frank; de dienstoverstenvan 3° klasse : 
2G,000 frank; van 2° klasse : 30,000 frank; van J' klasse : 
:1:3,000 frank. De meesten dezer laatste vijf categorieën zijn 
Directeurs van Gewestelijke Burcelcn. 

S" Het Departement van Arbeid en Sociale Voorzorg 
heeft, in aN•n"­Ld! de agenten van de wcrkloozcnf'ondsen over­ 
genomen. Op dit tijdstip werd de wedde dezer hcdiendcn 
<è: U� èô: è 3 maanden, hetzij van November · a0] A­Ld tot Ja 
nuari rn:J5, behouden. Vanaf Februari JD3S, stelde hel 
Dcparte11ienL von Arbeid en Sociale Voorzorg hun wcddr, 
vast op nieuwe grondslagen clic de N. D. A. W. niet kent. 
Voor h-0L meercndeel dezer agenten werden b~ ln n ~rijk, 
werklcvennindcringen toegepast. DB wedde door het I è 
partcmont vermeld op de stmubladcn, bij hel overkomen 
naar den N. D. A. \~'-, heeft als basis goclicnd voor «n� 
behoud van den verworven toestand. 

voorbceu! : Een ngcnt met tr:. jaren dienst, door hPf 
ücpartcmcut n Is groepsoverste opgegeven met een wedde 

A) Le traitement des différents agents de l'O. N. P. C. 
est calculé d'apr~;;._h". barème actuel, sur la base clc 12,000 
francs pour les agents de la catégorie A, employés quali­ 
Iiós de 2d" classe; cc salaire fut porté ù H,'100 francs de­ 
puis le 1"'' juillet 1936 pour tous les employés dont le trai­ 
temcnt n'atteignait pas ce montant. Les typistes, classeurs, 
cxpéditnurs, concierges, huissiers, veilleurs, classés clans 
la catégorie B des agents de 2" classe, ont un traitement 
qui va cle 10,600 francs (typistes) ù 12,000 francs, et qui 
en tout cas n 'attci nt pas 14,1 .. 00 francs; d'n près les .an­ 
nées rlo service certains atteignent 13,000 francs. Le sa­ 
laire des agents qui n'ont pas 21 ans fot Iixé parIe Co­ 
rn i té di recteur. 

Les agents de 1ro classe om un traucment etc nase N[C 

IG,500 francs; les chefs de service adjoints, un. traitement 
de base de 22,000 francs; les chefs de service .·de i classe : 
26,000 francs; de 2° classe : 30,000 francs; de. :l"" classe : 
3:3,000 francs. Presque tous ceux des 5 dernières catégories 
sont directeurs do bureaux régionaux. 

B) Le Département du Travail et de la Prevoyanco s,):­ 
ciale a repris en 1934 les agents des fonds de chômage. A 
cette époque, Ic traitemen] 'de ces employés fut maintèni,; 
pendant 3 mois, soit de novembre 1931 à janvier -l\)35. A 
partir rie février ] cAM le I é ê/ � � èx èô� du Travail et de ln 
Prévoyance sociale fixa TazU� traitement sur de nouvelles 
bases que l'O. N. P. C. ne connaît pas. Pour.Ia plupart, de 
ces agents ceci - C traduisit par d'importantes clin1inuÙons 
ne traitement. Le traitement indiqué par le Département 
sur les feuillets de matricule, lorsdu transfert ù l'O.N.P,.C,, 
a servi de base ê{ U� •è maintien des situations acquises, 

Exemple : Iln à gent aya nt naM ans de service, désigné 
par Ic I ó ê/ � � èx è{ � dz{ x x è cl1C\f de g1·011rc avec un t.I'aitr.- 
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van 19,t.0O frank \ { � : � bij den hdI d J d md in de aB klasse . 
gerangsehikt (basis 16,500 fr.) en behoudt zijn 19,,i00 ; 
trank, in toepassing van het loonrooster. : 

· É èô andere H/ ô hetzelfde bureel, opgegeven als verifi- '. 
cateur, mei 15 jaren dienst evenals de eerste, en door het : 
I èê/ � � èx èô� vermeld x è� èèô \ è: : è van 21,000 frank, · 
went Lô : èô h d I d J d md in de a° klasse gerangschikt èô 
behield zijn 21,000 frank in toepassing van het barema, 
met behoud van zijn verworven toestand. 

p èô x { è� er { { « rekening mede houden : / � eenzelfde 
weelde voor een agent van eenzelfde categorie, met eenzelfde 
aantal dienstjaren, schommelingen kan ondergaan volgens 
lh~' plaats waar de betrekking uitgeoefend wordt en volgens 
den familietoestand van betrokkene, alsmede van cle af te 
trekken bedrijfsbelasting en nationale crisisbijdrage. Dit 
geldt ook voor den kindertoeslag die bij de wedde gevoegd 
wordt. 

C) Maatregelen werden gctroff cn. 
I " Volgens de in zwang zijnde regeling op het Departe­ 

ment. 
E) 1° Er zijn in den Cenlralen Dienst van den N.D. A. W. · 

te Brussel, ·157, Ylaumsche en 153 Waal'.::che bedienden. 6 
a 

Hierbij valt op le merken dat de meeste Vlamingen en som- 
x L<è m/ •èôT : è twee � / •èô machtig zijn. 

2° In het Gewestelijk Bureel van Brussel, zijn cr 15 
Vlaamsche en 18 Waalsche bedienden; de mcerderhcul 
dezer bedienden is tweetalig. ln het Gewestelijk Ilureel van 
Moeskroen zijn er onderscheidenlijk 7 H•/ / x � z4è en 
3 Waalsche bedienden, waarvan er 4 vertrouwd zijn met 
: è � \ èè talen. In 4è� Gewestelijk Bureel van Verviers is 
er geen enkele ; •/ / x � z4è bediende. 

D" Er zijn in den h d I d J d md te Brussel R I UL� � z4� ê� è­ 
kende bedienden. ln de Gewestelijke Bureelen waarbij ge- [s 

meenten met Duitscbsprekendo bevolking zijn aangesloten, 
zijn er respectievelijk : te Eupen : 3; te IHalmedy ·: E, en te 
Verviers P I UL� � z4� ê� è«èô: è bedienden. 

E" De h d I d J d md Wè� � / / � � •èz4� � � è: è� � J - èê� èx Wè� 
·1!)35. 

S" Er \ è� : H/ ô DèW� U/ � L tot JU<U� � U� 1936 uitgegeven : a 

a 
!d! ­� d 6,672,ô()()..'i() L 

38,SH.7·1 . 
Wedden / / ô het personeel 
+ Gè: � Lœ­� Wè•/ � � Lô< d d d d dd 
Nationale crisisbijdrage ... 
Pensioen . .. .. . . .. .. . . .. 
Vergoedingen J •<èx èzôzô naad 
Yergocdingen Bestuurscomité ... 

9!l,7'15.2ï 
/i03,H0.50 
35,15L38 
87,,165.·- 

[" Œ� is slechts é é ô bediende H/ ô vreemde ô/ � L{ ô/ •L� èL� 
èô dan nog, L� ze Lô ­èL� è Belg. 8è werd in België geboren 
en opgevoed te Antwerpen. Hua r broer, secretaris van een 
werkliedensyndicaat, is Belg. Zelf heeft ze vóór haar aan­ 
vaarding in den N.D. A. W. een aanvraag tol naturalisatie 
ingediend waarvan wij den uitslag afwachten. 

] " De Dienst N­ Verificatie der Borderellen )) werkt met 
drie maand vertraging. Thans worden de UL� </ Hèô der 
x / / ô: J ê� L• nagezien, dan wanneer \ Lœ! rekening 4{ U: èô: 
met den uitstel verleend door het Bestuurscomité, op 25 de­ 
zer· de � è«zULô<zô der ma,\IHI ] U•L zouden moeten afgesloten 
hchben. 

De oorzaken dezer vertraging zijn velerlei; zij is echter 

ment de 19,400 francs, est rangé à l'O. N. P. C. dans la 
1'l classe (base : 16,500 francs) et garde ses :1.9,400 francs, 
en application du barème. 

Un autre du même bureau, désigné comme vérificateur, 
avec 15 ans de service comme le premier, et ayant d'après 
Ic Département un traitement de 21,000 francs, fut rangé 
à ro. N. P. C. dans la r- classe et garda ses 21,000 francs 
en application : U barème, avec maintien de sa situation 
acquise. 

Il faut aussi tenir compte de ce qu'un traitement identi­ 
que pour un agent d'une même catégorie avec le même 
nombre d'années : è service, peut varier d'après le lieu où 
la profession est exercée et d'après la situation familiale 
de l'intéressé, ainsi que d'après l'impôt professionnel et 
la taxe de crise à retenir. Ceci vaut également pour les al­ 
locations familiales ùUL sont ajoutées / U traitement. 

C" Des mesures ont été prises. 
I " D'après une réglementation en vigueur au Départe­ 

ment. 
E) 1° Il y a au service central de l'O. N. P.C., à Bru­ 

xelles, 157 employés flamands et '153 wallons. Il K a lieu 
de remarquer que la plupart des Flamands et certains Wal­ 
lons connaissent les cieux langues; 
2° Au bureau régional de Bruxelles, il y a 15 employés 

flamands et '18 wallons; la majorité de ces employés sont 
bilingues. Au bureau régional de Mouscron, il y a respec­ 
tivement 7 employés flamands et 3 wallons, dont r~ sont 
familiarisés avec les deux langues. Au bureau régional de 
Verviers il ôTK a aucun employé flamand. 

F) Il y a à l'O. N. P. C. à Bruxelles i. employés con­ 
naissant l'allemand. Aux bureaux régionaux comprenant 
des communes à population d'expression allemande, L• y 
a respectivement : à Eupen, 3 employés d'expression alle­ 
mande; à Malmédy, 1 et à Verviers, 2. 

G) L'O. N. P. C. n'existe que depuis le 1•• septembre 
1935. 

H) Les dépenses de février à / { û � Hl36 se montent à n 

Traitements du personnel . . . . . . . . . . .. fr. 
O Impôt professionnel 
Contribution nationale de crise ... 
Pension .. .. . . . . .. . . .. .. . . .. 
Indemnités Conseil général . 
Indemnités Comité directeur . 

6,672,699."9 
38,814.71 
9!), 715.27 

403,740.50 
35,151.38 
87,465.-- 

I) Il n'y a qu'une seule employée de nationalité étran­ 
gère et encore, en fait, elle est Belge. Elle est née en Bel­ 
gique et fut élevée à Anvers. Son frère, secrétaire d'un 
syndicat ouvrier, Pst Belge. Elle même, avant son entrée à 
l'O. N. P. C., a introduit une demande en naturalisation 
dont nous attendons le résultat. 
J) Le Service (( Vérification des bordereaux ,, a 3 mois de 

retard. A l'heure actuelle on examine les dépenses du mois 
d'avril, alors que, en tenant compte du délai accordé par 
le Comité directeur, le 25 de cc mois, les comptes du mois 
rie juillet devraient être clôturés. 

Les causes de cc retard sont nombreuses; la principale 
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0Tb b � / a te wijten aan den achterstand nagelaten door de , 
afgeschafte gewestelijke I d J d md Deze / z4� è� � � / ô: \ { � : � 

a

a 

� èô / ô: è� è geleidelijk opgeslorpt. 
i " • O I è Lô� z4� LœHLô<T dezer wijzigingen { ê : è «/ / � � èô a 0T L 

:;-aat gepaard met het nazicht zelf, in dien zin, dat men a 
steeds, vooraleer hel nazicht van de uitgaven ocner bepaalde 1 

. T maarnl aan te vangen, op de kaarten IV -- vergoedings- , 
recht alle x U� / � Lè� aanteekent welke op die maand Wè� � è«­ 
king hebben.wanneer de Yeriîicatiedienst dus drie maanden 
Hè� � � / <Lô< heeft, x / < het inschrijven : è� wijzigingen 
eveneens met drie maanden vertraging geschieden, en dit ' 
){ ô: è� dat z� daardoor " ô/ : èè• van ernstigen / / � : aan 
het nazicht wordt berokkend ». Immers, vooraleer het na­ 
zicht aanvangt, worden alle nieuwe inliehlingeu, mutaties, 
enz., op de kaarten IV ingeschreven. 

Sè� is : U� { ôœUL� � � è Wè\ è� èô : / � : è I Lèô� � der Verifi­ 
catie ten gevolge van zijn eigen nalatigheid, grove vergis­ 
� Lô<èô ) { U hebben begaan; 

2• De vermindering van het af'houdingsprocent van 6" tot 
2 � d h. 4èè­� <èèô betrekking op het nazicht der ruaaml 
Januari, zooals verkeerdelijk wcr« gemeld, doch wel op 
: è x / / ô: h { Hèx Wè� d •"L� verschil voor : Lè x / / ô: L� <è­ 
x / ««è•Lœ« le verklaren, \ / ôôèè� x èô rekening 4{ U: � x è� 
het ­èL� : / � d 4è� nazie-lit mor <lie maand geschied is met a 
behulp H/ ô een � •èè««ôô� � èô� � è•� { • N«/ / � � [; " : / � 4èz•è' n 
x / / • ôLè� in � è<è• was. 

gd ' I è nieuwe ,, J / ô<L­� èô der Bestaansmiddelen ,, 
moeten steeds binnen de drie maanden worden nagezien. 
Het is nu heel wel mogelijk <lat e1·, in den loop <Ier laatste 
drie maanden, duizenden stalen werden ingezonden <lie tot­ 
ô{ <� { è niet konden nagezien worden. b { « : è) è ôz4� è� � � / ô: 
wordt geleidelijk ingehaald. \Vat echter de cijfers betreft, 
) / � : è I Lèô� � { ô: è� ) { è«èô { ­ )Lœ x è� t •è werkelijkheid { Hè� ' 
eonstemmen. 

a 
~[) Het antwoord werd gegeven onder R), 1°. 
L0T" I è Directeur H/ ô 4è� Eè\ è� � è•Lœ« Bureel H/ ô G� U� � è• 

bevestigt dat al de agenten ,·.a.11 de diensten die in aan­ 
raking komen met het publiek, de twee talen kennen. 
0) ne I L� èz� èU� H/ ô liet Gewestelijk Bureel H/ ô Brussel 

bevestigt dat de Voorzitter der i •/ { 4� èôz{ � ôx L� � Lè Ylaamsch 
kent èô tweetalig is. I è •è: èô' \ è� «•Lè: èô kennen 5•/ / x � z4 s 
zij zijn tweetalig. De leden-werkgevers kennen H{ •: { èô: è 
Ylunmsch om hel le verstaan en zelfs vragen in deze taal 
le stellen. De Directeur kan geen bevestigend antwoord 
geven voor een palroonslid dat ê/ � voor ile Klachlencom­ 
missie aangeduid werd. ne Secretaris <kr Commissie ü s 
tweetalig. 

P) De X. J). .-\. W. is niet. hi1· machte deze H� / / / te I'"- d ,., -"'' 
antwoorden daar : è "9L{ L� •­m van Arhei{l en Snriale Voor- 
) { � < zelf : è •è: èô van <le 6N•/ z4� zôz{ x x L� � Lz� benoemt 
(IL B. van 15 )foi 1.036, / � � d 2). 

cependant est l'arriéré laissé par l'O. P. C. régional. qui . 
est supprimé. Cet arriéré est d'ailleurs résorbé peu à peu. 

K) 1 ° L'inscription des modifications sur les cartes rv 
va de pair / Hèz l'examen lui-même, en ce sens que tou- . 
jours, avant de commencer l'examen des dépenses. d'un 
mois déterminé, toutes les mutations concernant ce mois. 
sont portées sur les, cartes IV - droit aux allocations .. 
Quand le Service de vérification a donc 3 mois de retard,, 
l'inscription des modifications peut é </ •èx èô� se faire avec · 
3 x { L� de � è� / � : ! sans qu' u il est porté par là un dom­ 
x / <è � é � LèU° à la vérification Sd En effet, avant de com­ 
mencer l'examen, tous Jes nouveaux renseignements, mu­ 
tuations, etc., sont inscrits sur les cartes lV. 

Il n'est clone pas exact de prétendre que le Service de 
vérification aurait commis de lourdes erreurs, de par s~. 
propre négligence: 
2" La diminution du pourcentage de retenue de !J à 2 êd c. 

ne concerne pas l'examen du mois de janvier, comme il fut 
annoncé par erreur, mais le x { L� de novembre. Celte dif­ 
[é � èôzz � Tè°ê•LùUè aisément- pour ce mois, si l'on tient 
compte du fait que l'examen pour cc mois a eu lieu à l'aide 
d'un � K� � è x è de fiches (carte IV) qui n'était pas du tout 
en règle. 

L) Les nouvelles " Indications de ressources n doivent 
toujours être examinées endéans les 3 mois. Il est donc par­ 
faitement possible que des milliers d'états furent envoyés 
au cours des A derniers mois, sans qu'ils puissent être exa­ 
minés jusqu'à présent. Cet arriéré aussi est rattrapé peu 
à peu.: En ce qui concerne les chiffres, le service exami­ 
nera s'ils correspondent à la réalité. 

p " ; { L� •à réponse sous K 1 ° d 
N) Le directeur du bureau régional de Bruxelles affirme 

que tous les agents des services qui sont en rapport avec 
le public, connaissent les deux langues. 
0) Le directeur du bureau régional de Bruxelles affirme 

que le président de la Commission des réclamations con­ 
naît le flamand et est bilingue. Les membres-ouvriers con­ 
naissent le flamand; ils sont bilingues. Les membres­ 
patrons z{ ôô/ L� � èô� assez de flamand pour le comprendre · 
et mème pour poser des questions en cette langue. Le di­ 
recteur ne peut répondre affirmativement pour un membre- ·.· 
patron qui vient d'être désigné pour la Commissiondes 'ré­ 
clamations. Le secrétaire de la Commission est bilingue. 
P) L'O. N. P. C. n'est. pas à même de répondre à la ques­ 

tion posée, puisque c'est le Ministre du Travail et de la 
Prévoyance sociale lui-même qui nomme les membres des 
Commissions des réclamations (arrêté royal du 15 mai 1936, 
article 2). 

Werkhuisreglement, 

Met het oog op het vermijden fier misbruiken hl'l.r~lilic­ 
'iJk de stortingskaarten voor ouderdomspensioen, de ver­ 
zekering tegen werkonaevallen en de ,wnsh1iling hij een 
Compensatiekas voor Kill{lcrlocslngcn, {lient cr aandacht a 

Règlement d'atelier, 

En vue de prévenir des abus en ce qui concerne les cartes 
de versement pour pension de vieillesse, l'assurance .con­ 
tre les accidents du travail et l'affiliation à une Caisse de 
compensation pour àllocations familiales, il convient de 
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geschonken op ilet <è\ Lœ) L<: è wèrkhuisreglcment : / • thans 
Hè� ê•Lz4� èô: i:,; \OCH' / ••è bedrijven èô H{ •<èô: è Wèê/ •Lô<èô 
WèH/ � n 

" Att. ;:,_ -· De loontrekker zal hel redit x { <èô ge­ 
ôLè� èô { x )Lœô � � { � � Lô<� «/ / � � ô/ � è )Lèô (IC B. H/ ô 19 h { Hd 
1925, art. 3ti en 3ï) op t •è dagen en uren hieronder bepaald 
(twee tijden H/ ô minstens één uur per weck) 

N: / � / èô UU� "d 

,, Art. l ,L - - - Sè� personeel der onderneming is verzc­ 
«è� : � è<èô werkongevallen WLœ ddd Nô/ / x : è� Hè� ) è«è� Lô<� ­ 
x / / � � z4/ êê•œ"d 

n Art. lG. -- Oc onderneming is / / ô<è� •{ � èô 4Lœ de \ •­ 
<èô: è C{ x êèô� / � Lè«/ � H/ ô «Lô: è� � { è� •/ <èô B Nô/ / x 
der compensaüekas). ,, 

Ouderdomspensioen~r- 

üe H{ { � ô/ / x � � è gcwenschte \ Lœ) L<Lô<èô aan de wet der 
ouderdomspensioenen zijn nagenoeg vervat in de vrngen 
en antwoorden waarvan 4Lè� { ô: è� x è•: Lô< wordt. gemaakt. 

Twee fier in deze vragen behandelde êUô� èô : Lèôèô 
vooral { ô: è� •Lœô: n 

1 ° De ouäeticâen dio { ôH{ •: { aöô� ••T lwhhC'u i-wsl1irl. 

ne wijze waarop Ù•è Hz� � ôLô­•èL'Lô<zô worden berekeml , 
H{ { � d: è<èôèô Ù•Lè { ôH{ ••è: L< 4è44èô <z� •{ � � L� ) èè� Hè� � z4L•­ 
tcntl H{ •<èô� : èô ouderdom van : èô (de) Wè� ôô<4èWWzx •{ 
èô L� { ô� èz4� H/ / � : L<d 

P° fiel stelsel t [è� a· zaa•èê•Lz4•L<z «LU� •è� èôd 

; è•èô UL� èô : èô \ èô� èô ­L/ L x èô •{ • 4è• vroeger <èH{ •<: è • 
� K� � èèx ! waarbij � •è door ,Ic � zô� èê•Lè4•L<è kinderen Ic L 
Hz� � Lz4•èô Wè� / •Lô<{ ô \ è� : èô <èï ôt • door 4è� d «/ ô� { { � H/ ô 
Wè•/ � � Lô<èô! zou tcrugkeeren. Anderen maken daartegen 
echte- Wè) \ / / � d 

Hel � � / / � H/ � � ! rial 4è• 4UL: L< stelsel dient li' vertlwij­ 
ôzôd Sè� 4è� � t a/ ô: è � K� � èèx � z4{ «� è� < 4è� D/ x L•Lè•èHèô � ô 
rie { ôz•è� HLô: Lô!< •èè� � t •/ � -lo ' l Ut •è� •Lô< Nz"! t •Lè èèô � èô� è­ 
ê•Lz4� dL< kinr] heeft, � •èz4� � hij UL� ) { ô: è� Lô< Lô 4z) L� «{ x � 
H/ ô hel êèô� L{ èôd 111 hel / lgemeen, houdt de � èz4� W/ ô«! 
die : è� <è•Lœ«è gevallen ter Wè4/ ô: è•Lô< «� Lœ<� ! <èèô � è«è­ 
ôLô< H/ ô : è Hè� ê•Lz4� Lô<' : { { � � Lè \ è� { ê : è oudortloms­ 
pensioenen opgelegd. 

De x èzôLô< word! ook vooropgezcl {lat de tocln.gen t •Lè 
ver+eend worden ô/ ô : è gL·œ­� èô� zx 'ôô•� � 4/ êêLœèô! Wè•/ � � 

· x è� · 4è� Lô'­•Lzôzô : è� · slorlingslrnarlr,n, te laag zijn, nu 
H{ { � / • : dô� de vernntwnorrlelijkheid Hè� x èè� : è� N6 wordt en 
zeker � / � � z• ies \ { � : èô H{ { � ) Lèôd 

Œzôz \ è� •z� «èè� •<« { Hz� � èô•\ x � • \ zô• � è j / � Lœ� { ê<z­ 
x � \ «L � U� � z4èô : è ô­<èHt a!ô� : L<: èô H/ ô : è Gè•<L� z4è èô 
D� / ô� z4{ flegecringcn. 

Door deze overeenkomst worden do werklîcrlcn H/ ô beirlc 
•/ ô: èô { ê gelijken voel <è� ­: Ù•d 8Lœ Hô� \ ) Lz� : è � ôzêô� � Lô< 
der· wetten van elk dezer •/ ô: èô op de { ô: è� 4{ { � L<èô van 
het anrlere. 

Er dient Laa dr lnekorns] aan grclochl omda! de' lo<'Jrn.s­ 
4L� � < H{ ô het H� � H� · ô� <� • pensioen H{ { � de / � 4� L� 6j � � dc·r- l aa' 
gi:zondc bedrijven zou mn<.;rlijk worden, llr 4aaL� •LT'sz wrl 

ê� ê � è� / � � èô� L{ ô / U � è <•èx èô� : T/ � è•Lè� x { : L­Lé ! / z� Uè••è­ 
x èô� : T/ êê•Lz/ � L{ ô { W•L</ � { L� è ê{ U� � { U� è� •è� èô� � èê� L� è� 
è� z{ ô� èô/ ô� Jes : L� ê{ � L� L{ ô� � ULH/ ô� è� n 

" Art. 5. - (Le � / •/ � Lé ê{ U� � / bénéficier de la faculté 
: è Hé � L­Lè� � / z/ � � è : è Hè� � èx èô� � N/ � � ê � é � { K/ • : U 66" ô{ ­ 
Hèx W� è -1925, / � � Lz•è� 36 et 37) aux œ{ U� � et 4èU� è� déxi­ 
<Ué � zL' / ê� è � N: èU° : é •/ L� : T/ U x { Lô� Uôè 4èU� è ê/ � � è­ 
maine) : 

NI / � è� è� 4zU� è� d" 

,, Art. 14. - Le êè� � { ôôè• de •Tèô� � èê� L� è è� � assuré z{ ô­ 
� � è •è� / zzL: èô� � : U � � / H/ L• à Nô{ x : è •/ société : T/ � � U­ 
� / ôzè"d 

H Art. J:,_ - gTèô� � èê� L� è è� � affilièe ù •/ C/ L� � è : è com­ 
êèô� / � L{ ô ê{ U� / ••{ z/ � L{ ô� familiales zL' / ê� è � Nô{ x : è •/ 
C/ L� � è : è z{ x êèô� / � L{ ô"d !! 

Pensions : è vieillesse. 

gè� principales x { : L­Lz/ � L{ ô� souhaitées ù •/ •{ L � U� •è� 
êèô� L{ ô� : è HLèL••è� � è � { ô� ê� è� ùUè � { U� è� z{ x ê� L� è� : / ô� 
•è� ùUè� � L{ ô� z• � é ê{ ô� è� : { ô� L• è� � ­/ L� é � / � zL' / ê� è � d 

JI z{ ôHLèô� : è � { U•L<ôè� / H/ ô� � { U� cieux : è� ê{ Lô� � è°/ ­ 
x Lôé � � L/ ô� zè� ùUè� � L{ ô� n 

1° l.e cas : è� HLèL••/ � : � / K/ ô� d z•­zz� Uó : è� Hè� � èx èô� � 
Lô� U­­L� / ô� � d 

gè x { : è : è calcul des � é : Uz� L{ ô� applicuhlcs A Cl'ux 

/ K/ ô� effectuii des versements incomplets è� � très variable 
� ULH/ ô� l'.lge cle •TLô� é � è� � é (c) et ê/ � � / ô� Lôé ùUL� / W•èd 

2° Le système : è� enfants ùUL doivent une êèô� L{ ô ù 
•èU� � parents. 

j •U� LèU� � { ô� é x L� •è Hœ U : è H{ L� / êê•LùUè� ù [a{ U5 � / a[ 
Ic � K� � è x è antérieurement � ULHL! d'après •èùUè• les Hè� � è­ 
x èô� � z­­èz� Uó � ê/ � •è� cnrants � è: èH/ W•è� : TUôèn êèô� L{ ô 
ù •èU� � parents é •ôLèô� ô· ç U� par h-s bureaux des contri­ 
WU� L{ ô� d D'autres dH { êê{ � èô� •Lè� ohiections. 

3 ô ­/ L� est / zùUL� ! ù � / H{ L� ùUè [z � K� � è x è / z� Uè• : { L� 
disparaitre. I.e systèmo existant heurte gravement •/ � Lè 
: è ­/ x L••è � L ô{ U� � / H{ ô� rl'exnéricnec ùUè [z HLèL••/ � : : { ô� 
•Tèô­/ ô� lui doit une êèô� L{ ô ne rrntrc ùaaTz°zzê•L{ ôôz••Ln­ 
ment en possession de sa rente. Lo trihuna! / K/ ô� ù tran­ 
cher des cas de l'cspt'cc ne � Lèô� génfralcmcnt pas compte 
de l'obligation imposée par ta loi sur les êè••� L{ ô� de HLèL•­ 
•è� � èd 

On rsi N· </ Lèx èô� : TôHL� ùUè •è x { ô� / ô� : è� / ••{ z/ � L{ ô� 
allouées aux � { zLé � é � de retraite z4/ � <é è� cle l'introduction 
tles z{ � � z� : è H� � � zx èô7 è� � � � { ê x LôLx è! � U� � { U� x / Lô� è­ 
ô/ ô� ùUè •/ � z� ê{ ô� ô4L•L� é è� � é ­zô: aaè � !N Nï•Lè zè� � / Lôè� � / ôz­ 
tions � { ô� d prévues. 

3 ôè z{ ôHèô� L{ ô do � é z­ê� { zL� ó a rlé é •ô4{ � é z à Paris zô•ôT 
les d{Mgués : è� E{ UHz� ôzx èô•� 4z•<z z­ [� ôôz/ L� d 

Cette convention place les ouvriers cles cieux puys sur 
Uô êLè: : T� <ô•L� é d Œ••è ê� é H{ L� •T/ êê•Lzô� L{ ô : è� •{ L� : è z4U­ 
zUô tics ê/ K� aux rcssortissnnts � Lè •T/ U� � èd 

fi convient de songer, dans l'avenir, ù rendre possible 
l'nttributinn : TUaaz êèô� L{ ô / ô� LzLêé è / U° � � / H/ L••{ U� � : è� 
Lô: U� � � Lè� Lô� / •UW� è� d 
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dagteekent van Juli 1930, maar tot nog toe is deze bcpa- l La loi actuelle date de juillet 1930, mais, jusqu'à pré- 
Jing er H/ ô zonder uitvoering <èW•èHèôd n � èô� ! cette disposition est restée sans è­­è� d 

De kwestie van het pensioen voor de visschers z•Lèô� ook Il convient également de prendre èô considération la 
in overweging te worden genomen. question de la pension des pêcheurs. 

Er bestaat eenc bijzondere wet voor de mijnwerkers. Il existe une loi spéciale applicable aux ouvriers des 
liet feit dat onze mijnen door ons eigen H{ •« verlaten x Lôè� d Le ­/ L� que nos mines � { ô� : é � è� � é è� par notre po­ 
worden bewijst den gevaarlijken aard van het werk en toont [ pulation clémo. ntre Ic caractère dangereux du travail cl 
aan dat alles dient in T� werk gesteld om verdere desertie ­/ L� d ressortir que � { U� doit être mis co œuvrc pour éviter la. 

continuation : è zè� � è désertion. te voorkomen. œ 
; / ô de visschcrs kan 4è� ) è•­: è worden gezegd. mz•L� ­ 

waar deed de Ilegeering gedurende de laatste jaren loffe­ 
lijke pogingen om het leven van dit bedrijf / / ô te moe­ 
: L<èô! maar 4è� pogen werd niet altijd met welslagen •nz­ 
krooncl. Dat men overwege of cr op het gebied van ouder­ 
domspensioen niet iets bijzonders voor : è Wè{ è­èô/ U a· � H/ ô 
: L� bedrijf : Lèô� toegepast. 

Gevraagde wij:i:igingen aan het ouderdomspensioen. 

. - lu H{ { � ô{ èx : { ô� \ è� ê znl 4èL! � K� � èèx volledig wor­ 
den gewijzigd. 

Kan liet pensioen : / � zekere oude lieden genieten voor 
een in den oorlog gesneuvelden zoon niet vrijg(~slrld wnr­ 
den, bij de berekening der inkomsten H{ { � het toekennen 
H/ ô 4è� { U: è� : { x � êzô� L{ / ô ? 
' Sè� / � Ua<G4ô� � •� •è <èH/ • blijkt zeer sympathiek. Jô: è� è 

èHèô Wè•/ ô<\ è««èô: è <èHô lien «Uôôèô èz4� è6T \ { � : èô ô/ ô' 

Cè ùUL / été : L� ci-dessus � T/ êê•LùU« également aux êè ­ 
cheurs, Durant ces dernières / ôôé è� ! le Couveruement 
s'est, il est vrai, efforcé d'encourager l'existence de cette 
Lô: U� � � Lè! x / L� � è� è­­{ � � � n'ont ê/ � toujours été couron­ 
nés : è succès. k Uè •T{ ô è° / x Lôè : { ôz s'il ne convient ê/ � 
: è réaliser ùUè•ùUè chose : è spécial èô ­/ HèU� des travail­ 
•èU� � de cette industrie. 

Modifications snuhaitèes â la pension de vieillesse. 

Vragen door de C{ x x L� � Lè <è� � è•: èô he «{ x èô / ô� \ { ô� ' a k Uz� � L{ +a� ê{ � é è� par •/ Commission è� � é ê{ ô� è� ile 
� Lèô van : èô heer Minister : , ~l. •è Ministre : 

Ingevolge de. besluitwet van 3l Mei 19~3, werden de a d f:n vertu de l'ar!'èt_é-l~i du 31 mai 193_3, •è� pensions ile 
ourlerdomspensioencn met. M t. !1. verlaagd. 8/ • deze maat- HLèL••è� � è forent diminuées de 5 p. c. Lette x è� U� è sera- 
regel \ { � : èô ingetrokken èô vauaf wanneer? t-elle rapportée et ù partir de quand ? 
-- Ja, vanaf J Januari � ônôd ' l aaL! à partir du 1" janvier 1937. 
Vele { ô: è lieden hebben onvoldoende <è� � { � � voor hun Heaueoup de vieux ôT{ ô� pas versé assez pour leur pen- 

pensioen, soms door onwetendheid, � { x � dom· nalatigheir: � L'{ ô! parfois par ignorance, parfois ê/ � ôé <•L<èôzè <lu 
van den werkgever -0.f van de lijlrentemaalschnppij wanr- 6 patron { U : è •/ � { zLé � é Ù[z retraite dont ils ­L� èô� d ê/ � � Lèd Œô 
van zij •L: waren. Dienvo-lgen.s, verliezen zij hun recht op [ conséquence ils perdent le droit à •/ pension ou n'obtien­ 
pensioen of wordt hun slechts een deel ervan toegekend. neut qu'une partie de celle-ci. M. le Ministre ne croit-il pas 
Meent de heel' p LôL� •èaT niet dat de ourle •Lè: èô geboren Hó ó � [ qu'il ­/ U� considérer les HLèU° ! ôé � / H/ ô� une : / � è à : é � è� ­ 
een te bepalen datum, : Lèôèô beschouwd / •� in regel zijnde I miner, z{ x x è ayant effectué leurs versements? 
met hun storti ngen ? : 
- Begin Hl36, werd een maatrngel getroffen, wrrnr-doo1 ' 

duizenden { U: è •Lè: èô die een ,deel van hun êèô� L{ èô ver­ 
•{ � èô { x : / � zij een � � { � � Lô< te kort hadden gedaan, hel 
H{ ••è: L< pensioen worden toegekend. Voor : è / ô: è� è gc­ 
H/ •Tèô vestig ik è� de aandacht op, dat ecu ontwerp wordt 
opgemaakt lol \ Lœ) L<Lô< rler tegenwoordig in voege zijndo 
wet -0,p de ouderdomsuensioeuen, ontwerp \ / / � WLœ met deze 
<èH/ ••èô zal rekening worden gehouden. 

De wet is te streng voorwat betreft de vaststelling der 
inkomsten van kleine Iunrlhouwers. Kan hieraan geen wij­ 
ziging worden gebracht ? 

--- ln het hierhovenberloeld ontwerp wordt hiervan reke­ 
ôLô< gehouden. Het bedrijfsinkomen w! { d / d { ê èèô zaaaa«ô· 
basis. ô•d op het karlastrnnl inkomen, worden vastgesteld. 

i / ô 6] è� � � { •� è• : è� � zô� zê•Lz4� L<z kinderen ôLè� \ { � : èô 
afgeschaft.? Met de huidige regeling Hè� •Lè) èô 'Vele oncle 
lieden hierdoor hun recht op pensioen, 

' ' I é WU� •0] AaL! Uôè mesure ­U� ê� L� è ùUL / zz{ � : / à : è� 
milliers de vieux qui avaient perdu une partie de leur pen­ 
� L{ ô pour avoir ­/ L� Uô versement. Lô� U­­L� / ô� ! la pension 
z'{ x ê•ù � zd Pour [•B! autres cas, j'attire •T/ � � èô� L{ ô sur •è 4L� 
qu' 11 n projet est éla W{ � é tendant à modifier ln loi actuelle­ 
x èô� èô vigueur � U� les êèô� L{ ô� : è HLèL••è� � è! projet ùUL 
� Lèô: � / compte : è zè� cas. 

La •{ L est trop sévère en cc qui concerne la détermination 
: è� revenus des petits / <� LzU•� èU� � d Ne peut-on modifier 
zè•/ ( 
- Le projet susmentionné en tient compte. Le revenu 

professionnel sera ô{ � / x x èô� é � / W•L � U� Uôè / U� � è 4/ � è! 
ù � / H{ L� � U� •è revenu z/ : / � � � / •d 

h è peut-on supprimer le � K� � è x è : è� enfants � è: èH/ W•è� 
d'une pension alimentaire'? Avec la réglementation ac­ 
tuclle, beaucoup de vieux êè� : èô� par •à leur droit à la pen- 
� L{ ô! 

·- Le projet mentionné modifiera totalement •è système. 

La pension allouée à certains HLèL••/ � : � ê{ U� un ­L•� tué 
h •/ <Uè� � è! ôè peut-elle être Lx x UôL� é è •{ � � du z/ •zU• des 
revenus ê{ U� l'allocation de la pension de vieillesse ? 

- Le cas zL� é paraît très sympathique. Mais on peut 
citer d'autres cas tout aussi intéressants, A remarquer qu'il 
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gehaald. Aan te merken dat hieraan in zekere mate zal 
verholpen worden door het feit dat, bij bedoeld ontwerp, de 
tabel der inkomsten zal worden gewijzigd. 

Artikel 55 der wet van Juli 1930 voorziet de toekenning 
van een vervroegd pensioen ann de arbeiders der ongezonde 
bedrijven. Kan hiermede geen begin worden gemaakt? 
- liet vraagstuk is zeer ingewikkeld, Sedert geruimen 

tijd, is deze kwestie ter studie. Er dient nog vastgesteld 
welke de ongezonde bedrijven zijn, die hiervoor kunnen in 
aanmerking komen. Deze laatste kwestie maakt thans het 
voorwerp uit van een onderzoek. 

Werkgevers welke voor de rechtbank worden gedaagd 
om nagelaten te hebben de pensioenkaart van een hunner 
werknemers tijdig to hebben ingediend, zagen zich H� Lœ 
spreken, steunende op de bepalingen van artikel 23 van 
de wet van 17 April aà1à! : / � ' : è burgerlijke vordering, vol­ 
gende uit een overtreding evenals de strafvordering, na H{ •« 
zes maanden verjaart, te rekenen van den ,chg waarop de 
overtreding werd gepleegd, dat bij afwijking de wet. van 
21~ December ] I Pà werd verlengd op een volle jaar arm­ 
vang nemende op den dag waarop de arbeids- of dienst­ 
overeenkomst einde heeft genomen. Bestaat de mogelijk­ 
heid niet de verjaring te brengen op 30 jaar? 
' Œèô maatregel invoeren in den zin / •� voorgesteld 

gaat met groote moeilijkheden gepaard. De oplossing dient 
op eene andere wijze gevonden. 

Kan het pensioen der gehospilal iseerde oude lieden dat 
in zeer groote mate werd verminderd;' niet � è� U< worden 
vermeerderd ? De toestond is zoo dat vele Commissies van 
Openbaren Onderstand hun geldelijke lasten niet kunnen 
dragen. 
- Bij voornoemd wetsontwerp zal voorgesteld worden 

het huidig systeem te wijzigen. 
Kan de winterhulp niet worden ingevoerd voor : è ouder­ 

: { x � <èêèô� L{ ôôèè� : èô ? 
- De vraag wordt. onderzocht. 

Afschaffing van het onderzoek voor de nijverh eidsarb eiders. 

Wij kunnen dit punt niet af sluiten zonder een woord te 
zeggen over het schoone initiatief dat cle Hcgeering beslo­ 
ten is te nemen voor de gewezen nijvorlreidsarbeiders. 

Rij het nieuwe ontwerp over L•è� ouderdomspensioen, 
waarover hier meermalen is gehandeld, zal het onderzoek 
der inkomsten van dr. nijverheidsarbeiders die verzaken le 
werken, worden afgeschaft voor het toekennen van het : 
ouderdomspensioen. · 

Na grondig onderzoek, is de heer Minister van Arbei•rl 
en Sociale Voorzorg tot het besluit gekomen, dat het voor­ 
stellen van deze bepaling beantwoordt aan een noodwcn­ 
digheid. Deze en de andere aangekondlgde wijzigingen 
zullen met genoegen onthnald worden. 

Tijdelijke beambten, 

Oc heer M inister antwoordde { ô•/ ô<� op een ge­ 
stel-de vraag , dat de kwestie der· vaste benoeming van de , 
� Lœ: è•Lœ«{ bearnht.en / / ô = ~n,dcrzo_ek is onderworpen. Ta 

Gevraagd werd of de beer Mrn,stct· wil mededeolen of dat 

y sera remédié en partie par le fait que le projet visé mo­ 
difiera le tableau des revenus. 

L'article 55 de la loi de juillet 1930 prévoit l'allocation 
cl 'une pension anticipée aux ouvriers des industries insa­ 
lubres. Ne peut-on commencer à appliquer cet article ? 
- Le problème est très compliqué. Celle question est à 

l' étude depuis tout un temps. Il faut encore déterminer les 
industries insalubres auxquelles cet article pourrait � T/ ê­ 
pliquer. Cette dernière question fait actuellement l'objet 
d'un examen. 

Des patrons cités devant Je tribunal pour avoir négligé 
de déposer ù temps la carte de pension d'un de leurs ou• 
vriers, se sont vus acquitter, sur Ja base des dispositions 
de l'article 23 de la loi du 'g 7 avril 1878 stipulant que l'ac­ 
tion publique et l'action civile résultant d'une contraven­ 
tion sont prescrites après six mois révolus à compter du 
jour où la contravention a été commise; par dérogation, 
cette prescription fut portée, par la loi du 21 décembre 
'.l 928, à une année révolue ù compter du jour où le con­ 
trat de travail on d'emploi a pris fin. hTK a-t-il pas moyen 
de porter cette prescription à 30 ans ? 

--- Introduire une mesure comme préconisée, ne va pas 
sans de grandes difficultés. Il faut trouver la solution 
d'une autre façon. 

La pension des vieillards hospitalisés, qui fut largement 
diminuée, ne peut-elle de nouveau être augmentée ? La si­ 
tuation est telle que nombre de Commission d' Assistance 
publique ne peuvent supporter leurs charges financières. 

- Le projet de loi mentionné proposera de modifier le 
système actuel. 

Ne serait-il pas possible d'appliquer également Ie secours 
Hiver aux bénéficiaires des pensions de vieillesse ? 
- La question sera examinée. 

Suppression de l'enquête pour •è� ouvriers industriels. 

Nous ne pouvons terminer cc chapitre sans dire un mot 
de la belle initiative que le E{ UHè� ôèx èô� a décidé de 
ê� èô: � è en cc qui concerne les anciens ouvriers industriels. 

Le nouveau projet sur a/ pension de vieillesse, dont il 
fut question ici à maintes reprises, supprimera l'enquête 
sur les revenus des ouvriers industriels qui renoncent à 
travailler, pour l'obtention do la pension de vieillesse. 

Après un examen approfondi, M. le Ministre du Travail 
et de la Prévoyance sociale est arrivé à la conclusion que 
celte disposition répond à une nécessité. Cette modification­ 
ci, ainsi que les autres modifications annoncées, seront ac­ 
cueillies avec joie. 

Employés temporaires. 

p d le Ministre répondit récemment. à une question posée 
que la question de •L• nomination définitive dos employés 
temporaires est soumises à un examen. On demande si 
M. le Ministre peut dire si cet examen est déjà terminé, et 
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onderzoek reeds geëin<lig<I is, en of, hij vaste benoeming 
der tijdelijke beambten dezer wedden \ { � : èô vastgesteld 
rekening houdend van den diensttijd als tijdelijke beambte 
Hè� HUT: ? 8Lœô hiervoor : è ô{ { � •L<è kredieten H{ { � ) Lèô ? 

Antuioonl. --- liet. onderzoek desaangaande komt zoo 
eren te eindigen. Het morste! \ / / � WLœ deze zaak in gun­ 
stigen zin wordt opgelost, zal eerlang door den Minister­ 
raad worden behandeld. 
-· Et- dient nog bijgevoegd dat <le bedoelde oplossing 

ôLè� alleen de � Lœ: è•Lœ«è Wè/ x W� èô van het Departement van 
Arbeid en Sociale Voorzorg betreft. Het is de heer Min is­ 
ter van Arbeid en Sociale Voorzorg die het op zich heeft 
genomen het vraagstuk der tijdelijke beambten der ver­ 
schillende Departementen aan den ~lnistei-raad voor te 
•è<<èôd 

Gebrekkelijken en verminkten. 

Met genoegen zal kennis genomen worden van hel feil 
dat een wetsontwerp in H{ { � Wz� è«•Lô< is, \ / / � : { { � Wè­ 
staande wantoestanden zullen worden uit den weg ge­ 
� ULx : d Onatgezlen de wijzigingen die zullen doorgevoerd 
worden, zooals blijkt uit de onderhavige antwoorden, is 
het noodzakelijk de aandacht te vestigen op andere te 
nemen maatregelen. 
Een der belangrijkste is de wijze waarop de inkomsten 

ôx t [z gezinnen waartoe de verminkten bchooren worden 
vastgesteld. ~let hel huidig stelsel gebeurt hel vaak dat 
inkomsten van gezinnen van verminkten worden aangere­ 
kend, inkomsten die in werkelijkheid niet cens bestaan. 
­{ { � het werkloos lid N{ ­ leden) van ) U•«è gezinnen \ { � : � 
in plaats van de werkloosheidsvergoedingen of het niet­ 
bestaan van dergelijke vcrgoerlingcn, het loon aangerekend 
dat dit lid (of deze leden) vroeger verdienden, dan wan- / 
neer zij, door de crisis getroffen, misschien sedert jaren 
\ è� «•{ { � zijn. [ 

a 

Vragen betrekkelijk het Fonds der Verminkten gesteld 
en de bekomen antwoorden : 

Door de besluitwet van 31 Mei 1933, werden de toelagen 
aan de gcbrekkclijken met 5 l. h. verminderd. Zal deze 
maatregel worden ingetrokken en vanaf welken datum ? 
- Deze maatregel \ { � : � Lô<è� � { ««èôd 9z beginnen van 

1 Januari 1937, zal dus het vroeger bedrag worden uit­ 
gekeerd. 

Een maatregel werd genomen waarbij do gebrekkelijke» 
H/ ô Rl œ/ / � en meer niet x èè� Lô / / ôx è� «Lô< «{ x èô om 
door het Fonds Ic worden aangenomen. Hierdoor zijn vele 
gcbrckkelijken, die over niet <le minste inkomsten beschik­ 
ken, de toelage ontzegel. Kan dit besluit niet worden in­ 
getrokken ? 
- Vanaf 1 Januari 1937, zal deze bepaling worden in­ 

getrokken en zullen derhalve de gebrekkelijken van io jaar 
èô meer { êôLèU\ 4Uô aanvraag •{ � d toelage zien in aan­ 
merking nemen. 

I { { � (le 4è� •UL•\ è6 van aa p èL al ndaA! \ èô6 : è l1cpaling 
waarbij t [� ! <z4� z««!+•Lœ«{ minstens ,JO t. •Ld \ è� «{ ô4è«\ ôôx 
moest zijn, om door het Dôô: � 1r. worden opgenomen, op 
eLdb •d 4d <èW� / z4� d i / ô (lit besluit niet worden <è� z4� / ê� ? 

si lors de la nomination définitive des èx ê•{ Ké � tempo­ 
raires, leurs traitements seront fixés en tenant compte du 
temps de service accompli comme employé temporaire ? 
Les crédits nécessaires sont-ils prévus à cette fin ? 

- L'enquête ù cc sujet vient d'être terminée. La propo­ 
sition tendant ù régler cette affaire dans un sens favorable, 
sera soumise incessamment au Conseil des Ministre·s. 

[• faut ajouter fJUC cette solution ne concerne pus seule­ 
ment les èx ê•{ Ké � temporaires du Département du Tra­ 
vail et de Ia Prévoyance sociale. C'est M. le Ministre du 
Travail et de la Prévoyance sociale qui a pris sur lui de 
soumettre [z problème des employés temporaires des : L­T­ 
ffrcnts Départements au Conseil des Ministres. 

Invalides et estropiés. 

On apprendru avec satisfaction qu'un projet de loi est 
en voie d'élaboration, tendant à mettre fin aux anomalies 
existantes. Outre les modifications qu'on a l'intention 
cl 'introduire comme il résulte des réponses qn' on lira ê•U� 
loin il est nécessaire d'attirer l'attention sur d'antres me­ 
sures à envisager. 

3ôè : è� plus Lx ê{ � � / ô� è� è� � la façon dont doiven � être 
établis les revenus des familles des estropiés. Sous 
•è � é <Lx è actuel, il arrive fréquemment qu'on con­ 
sidère comme revenus de ménages d'estropiés, des 
revenus n'existant pas en réalité. Pour le (ou les) mem­ 
brc(s) chômeur(s) de ces ménages on fait entrer en ligne de 
compte, au lieu des allocations de chômage ou Ju non-exis- 
1cnce ·c1e pareilles a llocations, le salaire que le ou les mem­ 
bres gagnaient. / Uê/ � / H/ ô� ! alors ùUTL•� chôment peut-être 
depuis des années. 

Questions relatives au Fonds des Estrof)iés 
et les réponses obtenues : 

L'arrêté-loi du 31 mai Hl33 a réduit les allocations mix 
estropiés de 5 p. c. Cette mesure sera-t-elle rapportée et 
ù partir de quelle date ( 

- Cette mesure sera rapportée. A partir du -1°" janvier 
-1937 le montant ancien sera alloué. 

On a pris une mesure selon laquelle les estropiés de 40 
ans et plus ne peuvent plus être admis à bénéficier du Fonds 
des Estropiés. De cc foi � de nombreux estropiés sans res­ 
sources sont privés d'une allocation. Est-ce que cet arrêté 
ne peut être rapporté ? 

-- Cette disposition sera rapportée à partir du 1°" jan­ 
vier l 937 et, en conséquence, la demande des estropiés de 
'10 ans et plus sera do nouveau prise en considération. 

L'arrêté-loi du 31 mai 19;n a fixé le pourcentage de 
30 p. zd / ù moins que l'estropié devait justifier pour être 
admis par le Fonds des Estropiés ù ,\.0 p. c. Cet arrêté ne 
peul-il être abrogé ? 
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- Oit besluit wordt herzien en de wijziging cr aan zal 1
vanaf t Januari 19:n in voege treilen. 

Kan cr· niet mor gezorgd worden dat een gebrekkelijke, 
welke een aanvraag doel om door het Fonds te worden
opgenomen, binnen de 6 maanden zijne aanvraag ziet he­ 
hunrlekl '.'

--· Er werden bestuurlijke maatregelen genomen waarbij 
· de nieuwe nanvrngen in min rlnn dezen tij~! zullen afgchan­ 
rleld worden. Voor de oude aanvragen dient e1· op gewezen 
d:11 cr veel achtcrstauig werk was dat thans ten gr-ooien 
dcele is bijgewerkt. 

De gebrekkelijken die van het Fonds gc11icten, worden 
op 65-,iarigen ouderdom van alle lcgcmoctkoming uitgeslo­ 
ten. ln vele gevallen wordt aan deze menschon het ouder­ 
domspensionn geweigerd, op grond dat zij gem stortingen 
daartoe hebben gc(han. wal vooral le wijlen is aan huu
gemis aan geldelijke middelen en aan hel feil dal zij uier 1,i,i
een werkegever in dienst waren. lian cr niet in voorzien
worden -1-Jnt deze personen, na 6:i jaar, rnnl'ls de toelagen 
van hel Fonds der Verminkten gcniele11 '? 

--· Het Departement i::; hczig een ontwerp op Ic maken
0111 aan <lezen loesland verbetering le hreugen, alsmede om 
rr.n oplossing le vinden aan het vruagstuk -der hli11(1c11.

~Ici genoegen mag vnstgcslcld worden <lat de onrcgcl­
matigheid in rien Dienst een einde neemt. P.cgcl­
matig en niet reden is er gckla.agd gcw-0nlc11 over laat­
tijdige behaurlellng der ingezonden aanvragen, te verrich­ 
ten herzieningen en uill11\lalillg <Ier h11lpgelc!i)n. Thans '. 

,½cseliicrlen de 11iH,c1.,tlin.:-!r.11 rcgel111alig c11 worden <le aun­
vragen mei de noorlige nnuwgczclheid behandeld.

Goedkoope woningen. 

Er wonlt gcld;ia_~ll mer het heil dat talrijke personen
welke een a,rn,Taa_'.( iu-Iieurlcu lol het bekomen <Ier staats­ 
premie voor het houwen ccner goccllioopc woning. 1'.!l'l'11
,1111\\•tlf►nl ontvingen. 

-- Cet arrêté sera revu et la modification entrera en vi­ 
gueur à partir du l" janvier 1937.

Ne pourrait-on activer l'examen de la demande rl'uu 
estropié tendant ù être admis pur le Fonds des Estropiés
et faire en sorte que cet examen ait lieu endéans les 6 mois '? 

- Des mesures administratives onl été prises en vue de 
liquider les demandes nouvelles en beaucoup moins de
temps. En ce fini concerne les demandes anciennes, il y a 
lieu de signaler qu'il avai; beaucoup d'urriérés et que la
liquidation louche ù sa fin. 

Les estropiés bénéficiant du fonds ne reçoivent pins
d'allocation dès qu'ils ont atteint l'âge de 65 uns. En tll' 
nombreux cas, on refuse ù ces personnes la pension de vieil­ 
lesse parce qu'elles n'ont pas fait de versements, cc qui
doit être attribué à leur manque de ressources et au Iai! 
qu'elles ne travaillcut pas chez un patron. Ne pourrait-on
continuer d'allouer ù ces personnes l'allocation du 
Fonds des Estropiés après l'ûge de G5 ans? 

- Le département est en train d'élaborer un projet en
vue de remédier à crue situation et. de trouver une solu­ 
tion pour Ic problème des aveugles. 

On constatera avec plaisir que l'irrégularité de cc ser­
viet tend ù sa fin. On s'est plaint sans cesse de la liqui­
dation tardive des demandes introduites, des rovisions ù
foire cl dr l'octroi des allocations. ,\ l'heure actuelle, Ic
payement se fait d'une Iaçon róguliórc et. les demandes
sont examinfos avec ln ponctualité requise. 

Habil,llîons à bon marché. 

De reden rlanrvan ligl hierin 1ht lu~I krdiet vnorzirn Int 
11ill·::ierin...; van licl l(nninldijl, lw;;IHil van ID .-\11g11sl11s 1!}'.t,,, 
onvoldoende was. Er was cnkrl een som n111 10 milliueu
Irank vuorzien. Hiermmlr. kunnen :1,000 premies worden 
t•ithct,1nld. clan wanneer cr l \ ,000 unnvnuren werden i11- 
gcdientl. 

lfrt krediet wcrrl th.ins mrt 2(1 millioen Irauks vermoer­ 
rlcrd. 

Je Hr.grering hcrfl lrvrns hesi◊tcn de premie voort,:; loc
Ic ke1111e11 aan <lirgc·m·n -die tl11111s de .ianvrn:tg ervan zullen
do°r~;1. Er is genna.g-:1 .!.!c•,,,,nlc11 a,H1 dcgrm·11 die bouwden 
lusschen l Januari l!J'.l:l l'II IO .-\11;.:11sl11s 1!)::J5ook de pre111ir 
loc Ic kennen. flit ganl crhlc: 111ct grmllC administratieve 
mccilijkhcdeu gepaard. Het i., wcliswaa« spijtig te moeten
vaststellen dat, \'<HII' dit tijdperk, geen tcgemoetkom'u;
worrlt vcrlecnrl, mor hel houwen ccner goc1lkoope woning.
~la-ar dr opiossi11.:.: zou vcelrrr moeten gevonden worden 
door de vrij~lrlling vau liet hetalen flrr grondlasten gcdu­
rc11dc tir111 jan!'. 

In de nunvullcrule hepali11g van oudcrhavige he!~r'Mli11g,
l,,111 men ile 110:irligc gf'gcrc11s \"i1Hlr11 hetrrkkelijk het spe­ 
c.:iaal F1J11d:; \"1J1H· llr~I dekken .lczcr uilguvcn.

Des plaintes ont. été Iormulées au sujet du l'ait quo dti

nombreuses personnes ayant introduit une demande en vue 
tic pouvoir bénéficier {l'une' prime de l'Etat en vue de la
construction d'une habitation tl bon marché n'ont pas reçu 
rlc réponse. 

La raison en était l'insuffisance du crédit prévu pour
l'exécution de l'arrêté rnyul du tO août ·1935.11 ne fut prévu 
qu'une somme de 10 millions. Celle-ci ne permet que de 
liquider 3,000 primes, alors que l'l,000 demandes ont. été
introduites. 

Le crédit n été majoré maintenant de 20 millions.

I.e gouvernement a décidé en outre de conrinuerà auri­ 
huer la prime ù ceux qui feront actuellement lem demande. 
Il a été demandé d'accorder également ln prime à ceux qui 
ont construit. entre !c 1•' janvier l933 et Je 10 août l93G. 
Ceci se heurte cependant ù de grandes difficultés admini ..,;­
trativcs. Il est cependant regrettable que, pour cette pl­ 
riodc, aucune prime n'ait été accordée pour la construc­ 
tion d'une habitation à bon marché. Mais la solution de­
vrait plutôt être trouvée clans le sens de l 'exemption du
paiement de la contribution foncière pendant dix ans.

Dans la disposition ntlditionncllc du pré,;cnt budget, on
pr.111 trouver les données uéccssuiros nu sujet du fonds spé­ 
cinl prévu pour couvrir ces dépenses.
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Betaald verlof.

Algemeen wordt aangedrongen op de juistslelling der 
wet op hel betaald verlof'. 

De bespreking in de Paritaire Commissies, de toepassing 
in den loop van <lit jaar, zijn zooveel aanduidingen om in <Ic 
toekomst deze wet le regelen derwijze dal ze, eeuerzijds, 
beantwoordt aan ,Je behoeften onzer nijverheden en vau on:­
lund, en <lat, anderzijds, de wet geen karikatuur worrle, 
derwijze {lat maar een zeel' beperkt deel der arbeiders vau
de voorrleelen {ICI' wet kunnen genieten. 

Congés payés. 

« Arbeidsblad )),

l'm,lq. -- V.Un waar komt lret versr-liil van .10,000 frank 
tusschen hel krediet voorzien voor de 111•11111• ün Tr111wi/ en 
liet Arlieùlst,lcu/ ? 

:lntworml. - Omdat (le Frnnsehc oplaag veel hoogcr is 
dan de Vlaamsche. De Franschc oplaa.g bedraagt l .fiOO;
de vlaamsche, enkel '1-00. 

1·rM!J. -- Er worden klachten geuit omdat liet .lrf,1•ùls­ 
blad nog later verschijnt dan de Franschc uitgave hiervan, 
Jleuue du, 'l'numil. Aan wat is dil laa.ttij<lig verxchijnen van 
{IC vlaamsche uitgaaf toe tescluijvcn. 

Denkt men er aan cens voor goed aan dien toestand een 1
ci nde te maken ? 

Anluiourd, - Deze klacht is 011gcgro11-d. Vroeger werd {le 
toestand reeds aangehaald, doc.fi cr werden maatregelen ge­ 
nomen waardoor de Iteou« du 'ïraonü en het Arl,eidsb/ll(l 
gelijklijrli.g verschijnen. 

Gezinsvergoedingen. 

Jo zijn verslag over de begroeting van het Departement 
van Sociale Voorzorg over Hl3G, hehandelde de heer Hc\·­ 
man zeer uitvoerig het belangrijk vraagstuk der kinder­ 
toeslagen. Hij wees er terloops op dal nagenoeg 50,000 
werkgevers hunne verpl ichtingen niet 11n leve 11. 

Hierdoor verloren zeer vele arbeiders, voor-a I behoorcndc
Lol liet lcleinuedrijl, de kindertoeslngeu. 

Aan dezen toestand wordt thans verholpen, doordat : 
aj de oontroledienst heringericht is; 
b) hel artikel 1 ~i van l1cl werkhuisregtcment, <lat thans 

verplichtend is gemaakt voor alle bedrijven, de vcrplich­ 
tende vermelding voor-ziet bij welke compensnticka« mor 
kindertoeslagen de onderneming is aangesloten.

Betreffemle de controledienst, werden gedurende de
periode van li Februari tot 30 .1 uni f!l3G : 2,173 hczoeken 
afgelegd bij nie! aangesloten patroons, 1,825 bezoeken van 
vertraging in de betaling der hijllrag(•n en werden cr 2:il 
proccsscn-verbnn l opgcrna afd.

Van de periode van l Juli tot 30 September l!J3fi, werden 
1,5m bezoeken nfgclcgcl bij niet-aangesloten natrocns, 801
IH1Zoükc11 van vci'll'aging in de hctnling der bijdrng<'II c11
werden cr !i I IH·ocessrn-\ï'rhmli opg<•n11rnkt.

l<n1r!rl('IIS rif' volrw1dilswct werden hij Koninklijk he- 

De façon générale, il est insisté en vue de ln mise au point 
tic la loi sur les congés payés. 

L'examen fait pal' les eonuuission» paritaires, I'appliea­
tion au cours de celle année constituent autant d'indica­
tions de nature à permettre que ln lui -soit adaptée, tians 
l'avenir, c.lc Incon ù répondre, d'une part, aux exigences lh: 
nos incluslries cl de 1)1)fre pays, et que, d'autre part, elle 
ne rlevienne pas une caricature de nature ù ne permet­ 
tre qu'à u11 nomhre lri•s limit[· de travailleurs d'en recueil­
!ir les avantngns.

(c Revue du Travail ». 

Qw•.dirm: 1)'011 provient la différence de '.l0,000 francs 
entre Je montant du crédit prévu (10111" la II ltevue du Tras 
vail " cl le u Arheidsblnd " '? 

Hép,m.H'.: Hu l'ait que Ic tirage Irnnçais est beaucoup
plus important que le tirage Ilamand. Le tirage français at­ 
teint l,G00 exemplaires ; Ic flamand -1-00 exemplaires.

Q1wsti11n : Des plaintes sont îonnulée» au sujet. du re­
tard tians ln publication du " Arboidsblad n sur l'édition
Irançuisc, la 11 Revue du Travail n. A quoi est nttribuablc
la publication tardive de l'édition flamande? 

Envisagc-t-on de mettre fin, une fois pour toutes, ù cette
situation '? 
lll;po11se : Cctt1~ réclamation est injustifiée. La. situation 

incriminée :,;c prósenlait bien dans le temps, mais des me­ 
sures ont été prises de nature tt permettre la publication si­ 
mullauée dP la ,1 lkrnc du Travail "cl clc « Arheulsblnd ». 

Allocations familiales, 

Dans son rapport sur· Ic département de lu Prévoyance 
sociale pour U}3fi, ~I. lleyman s'est étendu longuement sur
Ic problème important des allocations familiales. li signa­
lait en passant que 50,000 patrons environ se dérobaient
ù la loi. 

li s'ensuivait que de tres nombreux travailleurs appar­
tenant surtout ù la petite industrie ne touchaient pas d'al­
locations familiales. 

On vient de remédier ù cette situation par : 
a) la réorganisnüon du service de contrôle;
li) la mention dans l'article 15 du ri;glement d'atelier, 

qui pst maintenant obligatoire pour toutes les industries, 
du nom <Ic la caisse d'allocations familiales à laquelle l'en­

. trepriso est a ffil iéc.
En cc qui concerne Ic service de contrôle on signale que

pour la période du fi février au 30 juin 1!)3G, 2,173 vi­ 
sites ont l'lé faites chez des patrons non affiliés, t,825 vi­
sites pour parement tardif des cotisations; il a été dressé 
251 procès-verbaux.

Pendant la période du Fr juillet nu 30 septembre 19:lG, 
1,GH) visites ont rtc'• ïnites chez des patrons non affiliés, 
~01 vixilcs pour pay1•mrnf. tnrclif drs coüsations; il n éff\
dr,·ss{· li I pl'ocr\s-n•rfornx .

Fn vertu dP la loi sur lr•s plr•ins pouvoirs, l'arri\t{· royu]
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sluit van 20 Januari ·1935 de minimumtoeslagen gevoelig 1

verminderd. Dit verwekte groots ontstemming onder de be­
volking. Op 28 JL1Ii 1936, is een wet tot stand gekomen,
die dezen toestand gunstig verhelpt. 

Ziehier overigens de bedragen der toeslagen zooals ze 
vroeger waren en zooals ze thans werden vastgesteld : 

du 20 janvier 1935 a diminué notablement les allocations 
minima. Cela a provoqué un grand mécontentement parmi 
la population. Le 28 juillet 1936 une loi est venue redres­ 
ser la situation. 

D'ailleurs, voici les taux des allocations antérieures eL 
actuelles : 

Wet van K. B. van \Vet; van Loi du A. ll. du Loi du 
4 Aug. 1930 20 Jan. 193=> 28 Juli 1!)36 4 n oût 19:10 20 janv. l93f> 28 juill. w:m

·- ·- - 
15 Eerste kin<l ............ 9 15 15 Premier enfant ......... 9 15

20 Tweede kind ......... 12 25 20 Deuxième enfant - . . ~ .. 12 2:, 
40 Derde kind ............ 32 50 40 Troisième enfant ...... 32 f>(l 

'7D Vierde kin d ............ 65 85 70 Qtrntrième enfant ...... 6;; !if• 

100 Vijfde kinù (en volg.) 95 120 100 Cinqu. enï. (et sui v.) ... 95 120 

Er dient bijgevoegd dat voorzien wordt de bedragen te 
verhoogen ingevolge bepaalde stijging van het index-cijfer. 
Oc eerste verhooging wordt voorzien wanneer het index­ 
cijfer boven de 700 punten stijgt. 

Door de Commissie wordt eenparig gevraagd dat niet zou 
worden teruggekomen tol de tijdruimte welke voorafging 
aan hel van kracht worden van het Koninklijk Besluit van 
30 Maart 1936, wat betreft de aansluiting van de vcrkge­ 
vers bij eene compensatiekas voor kindertoeslagen ten 
gunste van het bij hen gehuisvest en gevoed personeel. In­ 
derdaad, werden de werkgevers door de wet van 4, Angus- 1

tus 1930 op formecle wijze vrijgesteld van aansluiting uit 
hoofde van het bij hen gehuisvest en gevoed personeel 
(art. 1); de Besluitwet van 17 Augustus 1933 strekte er toc 
deze wetsbepaling te wijzigen; docht, ondanks die Besluit- / 
wet, waarvan de wettelijkheid steeds werd betwist, bleef 1

de Rechtspraak in de meerderheid der gevallen gunstig ge­ 
stemd ten opzichte van de enkelen en eenvoudige toepas­ 
sing van het ongewijzigd eerste artikel van de wet van 
4 Augustus 1930. De Commissie is van oordeel dat het onder 
die voorwaarden niet aanneembaar is nog op dit oogenblik 
betwiste en betwistbare bepalingen van vóór het Wetsbe­ 
sluit van 30 Maart 1936 toe te passen welke door die laatste 
Besluitwet worden gewijzigd. 

De Commissiew_er'.scht er de aandacht op_ te ~::sligen, dat I
de teksten der huidige wet zeer onduidelijk zrjn. De her­ 
ziening cr van client voorbereid te worden. 

Gestelde vraag : 

Circa -1,.\:00 familievaders welke kindertoeslag moesten 
genieten van de Compensatiekas der Kristene Patroons van 
Brugge werden hij bevel der Nationale Kas in datum van 
1 April 1935, de vergoeding geschorst en moest voorafgaan­ 
delijk een onderzoek plaats hebben om te welen of zij wel 
degelijk door een dienstkontrakt met hun werkgever ver­ 
bonden waren. Het komt ons voor dat nog hondordo van 
deze gevallen na rn maanden tijdverloop niet in mgel ge­ 
bracht werden. Hoever liet staat met gezegd onckrrnek en 
welke de uitslagen ervan geweest zijn. Wanneer zullen de 

Il faut ajouter qu'on envisage l'augmentation de ces 
taux ù la suite d'une hausse déterminée de I'index-numbcr. 
l.a première augmentation sera appliquée dès que l'index­ 
number dépasse 700 points. 

La Commission à l'unanimité demande que l'on ne re­ 
vienne plus sur la période antérieure ù l'entrée en vigueur 
de l' Arrèté-lci du 30 mars 1936 en ce qui concerne l 'arri-
1 iation des patrons à une caisse de compensation pour allo­ 
cations familiales en faveur de leur personnel logé et nourri.
En effet, la loi <lu ,~ août :1030 exemptait formellement les 
patrons de s'affilier pour leur personnel logé et nourri 
(art. 1'r); l'Arrèté-loi du i7 août 1933 a prétendu modifier 
celte disposition légale; mais malgré cet Arrêté-loi dont la 
léga li té fut toujours contestée, la Jurisprudence des Tri­ 
bunaux resta en majeure partie favorable à l'application 
pure cl simple de la disposition de l'article 1"' non modifié
rie la loi du l1 août 1930. l.a Commission estime que <lans 
ces conditions il n'est pas admissible d'appliquer encore 
en cc moment des dispositions contestées et contestables 
avant l'Arrèté-loi du 30 mars 1936 et modifiées par ce der­ 
nier Arrêté-loi. 

La Commission attire l'attention sur le fait que les 
textes de la loi actuelle sont très imprécis. La révision en 
doit être préparée. 

Question posée: Environ 1,'!00 pères de famille devant 
bénéficier des allocations familiales <le la" Compensatiekas 
der Kristcne Patroons van Brugge n ont vu suspendre Ic 
paiement de leurs allocations par ordre de la Caisse Natio­ 
nale, en date du 1•r avril HJ35, une enquête <levant préala- 
blement avoir lieu pour savoir s'ils étaient bien dûment liés 
par lin contrat de service avec leur patron. Il nous semble 
que des centaines de cas de l'espèce n'ont pas encore reçu 
de solution après un délai de 18 mois, Où en est l'examen 
-de cette enquête, et quels en sont les résultats ? Quand in- 
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overblijvende, nog niet onderzochte gevallen eene beslis­ 
sing verwerven ? 

Antwoord: 

Het onderzoek was zeer ingewikkeld. Uit de door de Na­
tionale Kas voor Kindertoeslagen bekomen inlichtingen, 
blijkt dat het onderzoek ten einde loopt. 

Vreemde arbeidskracht. 

terviendra-t-il une décision pour les cas restants non encore 
examinés ? 

Réponse: 

L'enquête fut très compliquée. li résulte des renseigne­ 
ments reçus par la Caisse Nationale des Allocations fami­ 
liales que l'enquête court à sa fin. 

Main-d'œifvre· étrangère. 

Er wordt niet genoeg aandacht geschonken aan het he­ 
Iangrijk vraagstuk der vreemdelingen die in ons land, 
hetzij als werkgevers of werknemers, verblijven. Het staat 
vast dat in vele gevallen de patroons van vreemde natio­ 
naliteit de Iiskale wetten niet naleven en de sociale wellen 
saboteeren. Het is maar billijk dat de vreemdelingen 
die in ons land gastvrijheid genieten, 's lands wetten toe­ 
passen. Overigens, zij bemoeilijken niet alleen het bestaan 
der ondernemingen onzer landgenooten, maar door hun 
handelwijze voeren zij een oneerlijke concurrentie. Het is 
noodig dat dringende maatregelen worden genomen om 
hieraan een einde te maken. 
Er wordt over geklaagd dat hel werk zoo traag vordert, 

ingevolge het Koninklijk besluit van 31 Maart 193G, hou­ 
dende aanvulling en samenvoeging der bepalingen op het 
in dienst hebben van vreemde arbeiders. Zooals ten over­ 
vloede blijkt uit het Ministerieel besluit van 1 April H)3G, ,

1genomen in uitvoering van voornoemd Koninklijk besluit, 
is dit een zeer uitgebreid werk. Er dient ook op gelet dat 
de aanvragen tot regeling, voorzien bij paragrnpheu J lot 
i van artikel 21 van Ilet Koninklijk besluit van 31. Maart 
·1936, geregeld werden bij termijnen die loepen van 
t Augustus H)36 tot 28 Februari 1938 volgens het beroep. 

Drie zaken verdienen hier vooral de aandacht : 
a)_ Er is een gemis aan personeel. Et· worden thans na­ 

genoeg l,000 gevallen per maand behandeld, wat onvol­ 
doende is. Door het beperkt ministerieel Comité, was aan­ 
vaard dat H bedienden voor dit werk zouden worden aan­ 
geduid, terwijl cr enkel een 20-1al zijn. 

b) Er is onwil bij zekere patroons clic vreemde arbeids­ 
kracht bezigen. Er zouden enkele strafbepalingen dienen 
voorzien. 

c) Voor bepaalde nijverhcden zien onze werkgevers zich 
genoodzaakt beroep te doen op gespecialiseerde vreemde 
arbeidskraoht. Er wordt door den Bevoegden Dienst ge­ 
tracht van de patroons te bekomen Belgische arbeiders te 
specialiseeren Maar het ware vooral noo<lig dat de Dienst 
in de mogelijkheid werdc gesteld de aandacht van onze 
inrichtingen voor beroepsonderwijs te vestigen op de ont­ 
brekende specialisten. 

Het arbeidstoezicht. 

Gedurende de laatste jaren, werd veel en terecht ge­ 
klaagd over de ontoereikendheid van hel. Arbeidstoezicht. 
Dit voor· de verschi Il ende arbeidswetten, maar l'•OOl'H I voor 
wat b.elrcft de toepassing der 8-urenwet. 

On n'accorde pas suffisamment d'attention au problème 
important des étrangers qui demeurent en notre pays, soit 
comme patrons, soit comme ouvriers. Il est avéré qu'en de 
nombreux cas les patrons de nationalité étrangère n'obser­ 
vent pas les lois fiscales el sabotent les lois sociales. Il n'est 
que juste que les étrangers qui jouissent de notre hospita­ 
lité, appliquent les lois de notre pays. D'ailleurs, non seu­ 
lement ils entravent la marche des entreprises de nos con­ 
citoyens, mais par leur façon d'agir ils leur font une con­ 
currence déloyale. IJ est urgent de prendre des mesures 
pour y mettre fin. 

L'on se plaint de la lenteur du travail à effectuer en 
vertu de l'arrêté royal du 31 mars 1936, complétant et coor­ 
donnant les dispositions concernant l'engagement d'ou­ 
vriers étrungers. Ainsi qu'il résulte clairement de l'arrêté 
ministériel du 1"' avril 1936, pris en exécution de l'arrêté 
royal mentionné, il s'agit ici d'un travail fort important. 
Il y a heu également de remarquer que les demandes en 
réglementation, prévues aux paragraphes 1 à i de l'ar­ 
ticle 21 de l'arrêté royal du 31 mars -1936, furent réglées 
suivant des délais qui vont du l"' août 1936 au 28 février 
1938, d'après Ja profession. 

Trois points surtout méritent l'attention : 
a) li y a pénurie de personnel. On examine actuellement 

environ 1,000 cas pal' mois, cc qui est insuffisant. Le co­ 
mité ministériel restreint avait admis que H employés se­ 
raient désignés pour ce travail, alors qu'il n'y en a qu'une 
vingtaine; 

b) li y a de la mauvaise volonté chez certains patrons 
qui emploient de la main-d'œuvre étrangère. Il faudrait 
prévoir quelques dispositions pénales; 

c) Dans certaines industries, nos patrons se voient forcés 
de recourir à de la main-rl'œuvre étrangère spécialisée. 

Le service compétent essaye d'obtenir des patrons qu'ils 
spécialisent des ouvriers belges. l.Hais il Iaudrait surtout 
qu'il fut possible au service d'attirer l'attention de nos éta­ 
blissements d'enseignement professionnel sur Jes spécia­ 
listes manquants. 

L'inspection du travail. 

Durant ces dernières années, on s'est plaint beaucoup et 
à juste titre de l'insuffisance de l'Inspection du travail. 
Ceci vaut pour les différentes lois sur le travail, mais sur­ 
tout en cc qui concerne l'application de Ja loi des 8 heures. 
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Oc groote taak die aan het arbeidsopzicht opgelegd 
wordt, heeft de noodzakelijkheid aangetoond het arbeids- 
toezicht te hervormen. 1

Hel hervormd organisme is sedert .Juli jl. in werking en, 1

na de enkele maanden werking, kan men het nut dezer I
hervorming vaststellen, terwijl anderzijds aangetoond : 
wordt dat zekere wijzigingen zich opdringen. ·l

1

Eerst een woord over de indeeling. 
Het llijk is verdeeld in 52 sectoren. 
Normaal, moest ieder van deze sectoren rloor een he­ 

amble bediend worden. Dam· het departement thons slechts 
over 30 arbeidscontroleurs beschikt, moeten verschillende
onder hen 2 -0f 3 sectoren bewaken, of zelfs 2 gansche pro­ 
vinciëu, zooals namelijk het geval is met Namen en "Luxem­ 
burg. 

Bij de hervorming, zijn de Toezichtsgebieden gewijzigd 
geworde11. Maar in hei rekking hiermede, wordt de wensch
geuit -dat zekere Toezichtsgebieden gesplitst zouden wor­ 
den, dit laatste geldt bijvoorbeeld voor de beide Vlaan­ 
deren, die tot nogtoe samengetrokken zijn onder een enkel 
Hoofdtoezicht. 

Vooraleer hel werk van den laatsten tijd na te gaan, is
het nocdig er de aandacht op te vestigen dat de contrôleurs 
builen hun mcnigvuhlige hooldhczighcdcn nog LM tuuk 
hebben : 

·l" het ambt van secretaris waar te nemen vau de pari­ 
taire commissiëu {lei· werkgevers en van -tic gewestelijke 
paritaire comnussiën ;

2" te waken over de toepassing van <le loontarievcn in
hel handschoenbedrijî ; 

3° le waken over de naleving van {le reglementeeriug 
betreffentle de vreemde arbeiders; 

,l0 de hand te houden aan de toepassing van de wet 
op de betaalde verlofdagen; 

5" de onderzoekingen in te stellen naar de bedragen vast-­
gesteld door de Klachtenconunissiën voor {le vergelijkings­ 
loonen;
6" de algemeene onderzoekingen van allen aard in te stel­

Ion welke door het Departement gelast worden. 
Welnu, sedert 6 Juli j.l. tot einde September, lieeft de 

Contröledienst 1,Dï2 klachten ingeschreven aangaande rle
niet-naleving van de verschillende sociale wetten welke 
onder de bevoegdheid behooren van de Arbeidspolitie. 

Naar aanleiding van het onderzoek dezer klachten, wer­ 
den <le contrôleurs cr loc gebracht de volgende processen­ 
verbaal op te maken : 

3ï8 wegens ovurt rcd iug van de wet, vau 14 Juni 1921 op den acht- 
urendag ; 

38 1) op den arbeid ya n vrouwen 
en kinderen; 

IOI li 1) van 15 Juni 1806 op <le werk- 
p lnutsrcglerncntcn : 

],J7 Il " op de •IO uren in hel, d inmant- 
bedrij f;

2!J Il )1 vau 17 Juli 1905 op de Zon- 
dugsrust ; 

La grande tâche imposée ù l'Inspection du travail, a fait 
ressortir la nécessité de réformer l'Inspection du travail. 

L'organisme réformé travaille depuis ejuiilet dernier, et 
après ces quelques mois de travail on peut constater l'uti­ 
lité de cette réforme, tandis que, d'autre part, il est dé­ 
montré que certaines réformes s'imposent. 

Un mot d'abord de la répartition. 
Le Royaume est divisé en 52 secteurs. 
Normalement chacun de ces secteurs devrait être des­ 

servi par un agent. Le département ne disposant présente­ 
mcnt que de :JO contrôleurs du travail, plusieurs d'entre 
eux ont la surveillance de 2 ou 3 secteurs, voire même de 
deux provinces entières, ainsi que c'est notamment Ic cas 
pour Namur et Luxembourg. 

La réforme a modifié les secteurs d'inspection. Mais ù
cet égard on exprime Ie vœu de voir subdiviser certains sec­ 
teurs d'inspection, par exemple celui des deux Flandres, 
qui jusqu'à présent dépendent rl'un seul contrôle principal. 

Avant d'examiner Je travail effectué ces derniers temps, 
il y a lieu d'attirer l'attention sur le fait que, lndépendam­ 
ment de leurs multiples fonctions principales, Jes contró­ 
leurs sont égalernen t obligés : 

-1 ° d'assumer les fonctions de secrétaire des commissions 
paritaires patronales et régionales; 

2° de surveiller l'application des tarifs de salaires dans 
, l'industrie de la ganterie; 

:1° de veiller au respect de la réglementation relative ù
la main-rl'œuvre éirangèro ; 

/i,0 de faire observer l'application de la loi sur les congés 
payés; 

5° de faire les enquêtes concernant les taux fixés par .les 
commissions des Héclamations pour les salaires de co111-

ponsation ; 
6° d'effectuer les enquêtes générales de toute nature, 

ordonnées par le département. 
Or, depuis le 6 juillet dernier jusqu'à fin septembre, Ic 

service de contrôle a enregistré 1,972 plaintes relatives ù
l'inobservation des diverses lois sociales qui rentrent dans 
les attributions de la police du travail. 

A l'occasion des enquêtes effectuées pour l'instruction 
de ces plaintes, les contrôleurs ont été amenés ù dresser : 

(if)G (Iol aul ).

2° ias aanrna11i11g1:n te rir-hl.r n. 

3î8 J.>. V. pour fofrar:t.ion i\ la loi du 14 juin 1021 sur la j ou ruér. 
cfo 8 heures; 

"
11)4

2U ))

» sur Ic ttava il des femmes et 
des enfants; 
du 15 juin 18!lG sul' les règle­ 
ments tl' atelier; 

» des 40 heures duns I'industrie 
diamantaire; 

" du 17 juillet Hl05 sur Ic repos 
dominical; 

linti au Lol.a l. 

~• i, donner 738 avcrbiaseutents de mise en demeure et avou- 
1\ sr· mei trc en diglc,
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In 222 gevallen, werden de feilen ongegrond bevonden 
of konden zij niet uitgemaakt worden. 

Anderzijds, werden 1,352 bedrijfshoofden genoopt aan 
de voorschriften le voldoen van de wetten op de werk­
plaatsreglementen. Automatisch werden dezelfde bedrijfs­ 
hoofden ei· toe gebracht. de verplichtingen na le komen be­ 
treffende de loonboekjes, de ouderdomspensioenen, de kin­ 
dertoeslagen, de werkongevallen, de bedrijfsbelasting en 
de inschrijving in het handelsregister. 

zijn.
Hieraan is liet. te danken dat, in het belang zoowel van 

{le werkgevers als van <le werklieden, talrijke reglementen 
welke niet strookten met de wet, verdwenen zijn en <lat 
de arbeidsvoorwaarden in een groot <Lantal bedrijven beter 
geworden zijn. Talrijke kleine geschillen welke thans de 
kamers van {le werkrechtersraden overlasten, zullen aldus 
in de toekomst vermeden worden. 

1Dank zij dezelfde methode, hebben vrijwel al onze nijver­ 
heids- en handelsbedrijven afgezien van de toepassing van 
geldboeten. 

Op een ander gebied heeft de dienst onder den vorm van 
een memorandum de verschillende verplichtingen opge­ 
somrl , welke <le werkgevers moeten nakomen ten einde de
hestannrle sociale wetten na te leren. Meer dan veertig 

Dans 222 cas, les faits signalés ont été reconnus non 
fondés ou n'ont pu être établis. 
D'autre part, 1,352 chefs d'entreprises ont été obligés 

de se mettre en règle avec la législation sur les règlements 
d'atelier. Automatiquement ces mêmes chefs d'entreprise 
ont ainsi dû se conformer strictement aux prescriptions 
légales sur les carnets de salaires, les pensions de vieillesse, 
les allocations familiales, les accidents du travail, les taxes 
professionnelles et l'immatriculation à l'office du registre 
de commerce. 

Grâce aux interventions intelligentes des contrôleurs du 
travail, de nombreux chefs d'entreprises qui enfreignaient 
les limites légales de la durée du travail, ont été obligés de 
renforcer leur personnel et un grand nombre de chômeurs 
ont ainsi retrouvé du travail. 

Dank zij de -verstandige tussehenkomst van arbeids­ 
contrôleurs, werden talrijke bedrijfshoofden die de bij de 
wet gestelde grMzen van den arbeidsduur overschreden, 
genoopt -hun personeel te versterken, zoodat een groot aan­ 
tal werkloozen op deze wijze opnieuw werk gevonden 
hebben. 
Daarenboven, werden in den loop van de drie jongste De plus, au cours de ces trois derniers mois, les contrô- 

maanden, 13,016 gewone contrôle-bezoeken gedaan en is leurs ont opéré 13,016 visites de contrôle ordinaires et ont 
het hun .gelukt in 216 inrichtingen het stelsel van de Engel- réussi à foire adopter le régime de la semaine anglaise 
sche week te doen invoeren. dans 2t6 établissements. 

Men mag hieruit afleiden <lat de samentrekking van de . On peut en conclure que la concentration des anciens 
vroeger: provincial_e contrôlediensten vollrok_ken werd zon-1' services de contrôle provinciaux a été accomplie sans pro­ 
der eemge vertraging te weeg le brengen m den goeden voquer le moindre ralentissement clans la bonne marche 
gang van de contrôle en dat deze onmiddellijk doelm~tiger I du contrôle, et que Ie rendement de cc dernier a été immé­ 
werk heeft kunnen leveren, zoodat al de verwachtingen diatement plus efficace et a largement dépassé toutes les 
ruimschoots vervuld werden. espérances. 
Ten einde zich eenigszins een denkbeeld le vormen van Afin de pouvoir se donner une idée approximative de 

de bedrijvigheid van het personeel van het bureau, volstaat l'activité du personnel du bureau, bornons-nous à signaler 
het te vermelden dat het, sedert 6 Juli tot einde September, ici qu'il a été expédié par lui, depuis le 6 juillet à fin sep­ 
zoowat 2i,ooo brieven, postkaarten, omzendbrieven en an- tembre, quelque 24,000 lettres, cartes postales, circulaires 
dere stukken verzonden heeft. . cl autres envois. 

Het bureau is bovendien belast met de inschrijving van I Aussi, le bureau est chargé de l'inscription des règle- 
de werplaatsreglcmenten welke door de bedrijfshoofden I ments d'atelier qui lui sont transmis par les chefs d'entre­ 
overgemaakt worden. Indien uit het onderzoek van het stuk ' prise. Si l'examen du règlement d'atelier démontre que ce 
blijkt dat het strookt met de wettelijke voorschriften, document a été rédigé conformément aux prescriptions lé­ 
wordt bericht van ontvangst verzonden en aan den inzender gales, il en est accusé réception et il est délivré un numéro 
een volgnummer afgeleverd. de dépôt à l'envoyeur. 
In het tegenovergesteld geval, wordt het werkplaalsregle- Dans le cas contraire, le règlement d'atelier est renvoyé 

ment teruggezonden met vermelding van de wijze waarop en indiquant cle quelle manière il convient de le compléter 
het moet aangevuld of gewijzigd worden. ou de le modifier. 
Telkens dat de gelegenheid zich voordoet, stelt het hu- Chaque fois que l'occasion se présente, le bureau du Ser- 

l'eau van den Controledienst zich nit eigen beweging ter vice de contrôle se met spontanément à la disposition des 
beschikking van de werkgeversvercenigingen om den tekst organisations patronales pour examiner la rédaction et la 
en de bepalingen le onderzoeken van de ontwerpen van disposition des projets de règlements d'atelier qu'ils desti­ 
wcrkplaatsreglementcn welke voor .hun medeleden bestemd ncnt ù leurs affiliés. 

Cette manière de faire a permis de faire disparaître, dans 
l'intérêt commun des patrons et des travailleurs, beau­ 
coup de règlements non conformes à la loi et d'améliorer 
particulièrement les conditions de travail dans un grand 
nombre d'entreprises. D'innombrables petits conflits qui 
encombrent présentement les chambres des conseils de 
prud'hommes seront ainsi évités dans l'avenir. 

C'est grâce à la même méthode que la plupart de nos 
füablissements industriels et commerciaux ont renoncé à 
l'application des amendes. 

Dans un autre domaine. le service a résumé, sous forme 
de mémorandum, les différentes obligations que les ern­ 
plovenrs ont à observer pour être en règle avec les lois so­ 
ciales existantes. Plus de quarante mille de ces imprimés 
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duizend dezer drukwerken werden over gansch het land 
verspreid sedert begin Juli. Zij vonden een gretig onthaal 
bij de werkgevers- en werknemersvereenlgingen die voor 
een ruime verspreiding zorgden. Yerseheirlene vereenigin­
gen zelfs namen <lit kort overzicht over in hun tijdschrift. 

Uit de ervaring is gebleken dat de klachten over de 
socratc wetten, die bij den Dienst inkomen, vaak onduide­ 
lijk en vaag zijn. Ten einde deze bezwaren te ondervangen, 
werd aan al de vertegenwoordigers van heroepsvereeui­ 
gingen aangeraden hun klachten op te maken volgens een 
model-type ontworpen door den contröledienst. Dit model 
dat aan al de inrichtingen van het Rijk voorgelegd werd, 
genoot cr een zeer gunstig onthaal. Reeds nu mankt het 
meerentleel er doorloopcnd gebruik van, wat de contrôle 
veel doelmatiger maakt..

Laten wij er bij voegen dat het bureau van {leu Con­ 
troledienst, sedert 1 Juli 1936 tot einde September, liet l:c­ 
zoek ontvangen heeft van 1,112 bedrijfshoofden, werklie­ 
rlen en vertegenwoordigers van werkgevers" en wcrkne­ 
mersvereenigmgen en hun al de inlichtingen verstrekt heeft, 
welke zij in verband met de toepassing van de sociale 
wetten vroegen .. 

Mrn stelt in de betrokken kringen vast dat men cr sedert 
eenigen tijd inziet, dat de werking van den eontrôledienst 
aanmerkelijk verbeterd werd en veel regelmatiger werkt. 
Van verschillende zijden drukte men hierover zijn voldoe­ 
ning uit. 

Er werd ook critiek uitgebracht. 
Het lijdt echter geen twijfel dal [le arbeidscontrôleurs

voor het oogenblik overlast zijn en hel te druk hebben. 
Laten wij niet vergeten dal zij thans le waken hebben O\'Cl' 
H wetten en 112 Koninklijke besluiten. 

Nog onlangs vertrouwde men hun de toepassing toc van 
de voorschriften betreffende de betaalde verlofdagen en 
de vreemde arbeiders. 

Hel land telt meer dan 200,000 bedrijven welke perso­ 
neel bezigen. 

Om volledig te zijn, geven wij hierbij nog enkele gP,t!r­ 
vens betrekkelijk de bedrijvigheid van 1 Juli lot 30 Sep­ 
tember. 

l. ··· Hijz-nulere lrexor.krn nttn. den Cont rotedicn.«: 

· ont été distribués clans· le pays depuis le début de juillet. 
Les organismes patronaux et ouvriers s'en sont montrés 
particuhèrcment friands et leur ont assuré une large dif­ 

' l'us:011. Plusieurs associations ont même publié cet aide­ 
mémoire dans Ic bulletin qu'ils font paraître périodique­ 
ment. 

L'expérience a démontré que les plaintes relatives aux 
lois sociales qui parviennent au service, manquent bien sou­ 
vent de clarté cl lie précision. Pour obvier à ces inconvé­ 
nients, il a été conseillé ù tous les délégués d'associations 

: professionnelles de libeller leurs réclnmations en sinspi­ 
i rant d'un modèle type créé par Ic service de contrôle. Cc
! modèle qui a été soumis à toutes les organisations du roynu­ 
! me, y a rencoutré Ic meilleur accueil. Dès ù présent, la p!u­
j part d'entre elles s'en servent couramment, d'où une plus 
• grande efficacité dans Ic contrôle. 
! Ajoutons que Ic bureau du Service de Contrôle n reçu cie­
l puis le I" juillet 1936 jusque fin septembre, la visite de 
! 1,112 chers d'entreprises, travailleurs et délégués de grou- 
1 pemcnts patronaux et. ouvriers et leur a fourni tons les ren­ 
i seignements qu'Ils sollicitaient quant à l'application des l lois sociales. . 

l On peut constater que dans les milieux professionnels on 
'. se rend parfaitement compte que depuis quelque temps le 
fonctionnement du service de contrôle a été sérieusement 

. amélioré et présente plus de régularité dans l'exécution. 
De différents côtés on a exprimé des marques de satisfac­ 
tion à cet égard. 

! Il y a aussi des critiques. 
i La vérité est, toutefois, que les contrôleurs du Travail 
! 
.
1
. sont aotuellement surchargés et surmenés. N'oubions pas 
qu'ils ont en cc moment la surveillance cle 14- lois et 112 

· arrètés royaux dans leurs attributions. 
Tout récemment, on vient encore de leur confier I'appli­ 

; cation des prescriptions relatives aux congés payés et 
celles ayant trait à la main-d'œuvre ètrnngèro. 

Le pays compte plus de 200,000 entreprises occupant dn 
personnel. 

Poul' être complet, nous donnons, ci-après, encore quel­ 
ques indications au sujet de l'activité du 1•• juillet au 
:rn septembre. 

li'et »an 14. 7 .. 1/J: nrl,ci,kr.,11r11,i,"•"('/' : 

Ilondgndccld . 
'I'eruggekomen .. . .. . .. . .. .... 
In oudorznck . 

IV et can 11,.7.30: Icosteloo:« rr.11/<'lor..,lo(J : 
Rondgedeeld . 
'l'nruggekomen . 
In onderzoek . 

11' et L'<l/1. 18.IJ.J0: ûerlie11du1111,11.sir,r11r11 : 

Rondgedeeld . 
'I'cruggckomcn . 
In onderzoek , . 

Wet van ,4.8. !fJJO: K ùufrrlriesfo{Jr,11 : 

Rondgedeeld . 
Teruggekomen . 
In onderzoek . 

G:W

600 

266 

!58 

lf,2 

f,GD 
iOO 

,JO!) 

•127 
2ï3 

l .. oi tl u 1.-,.;_./u: !"'n.-:itn1.--. n u rra-r«: 

Distribuées . 
Rentrées . 
En iustruct ion . 

Loi du u.;,.111:· m a jarat inn r1mf11i/r. d c ren t«: 
J)i~trilmécs : . 
Ucnti-écs . 
En instruction . 

Lo]. du 18.fi.,IO: pt11.,ir,11s r111plr,y,:s : 
Distribuée~ . 
Reut rées . 
En instruct ion . 

/,"i du 4.S.l!l-10: Attocarion« falliilirrfrs. 
Dis! ribuécs . 
Hont rées . 
En i ust.rur-t.ion . 

GW 
600 
20fj

158
iss 
75 

56') 

700 

220 

273 
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IJ. - lledrijvigheùl 1,rm den C1!11trMedù;ist : Il. - :lctii:ité du Serrice th C111,tr;;h : 

2. 'l'o taal der afgelegde bezoeken . 

lndeetinç der bezoeken : 

A. Pl erkgevers : 
l. Aantal afgelegde bezoeken . 
2. Aantal werkgevers die in gebreke werden bevonden 

1° Wet van 14.7.30 (arbeiderspensioenen) ... ... :l,64'.l 
Ingediende voorstellen tot vervolging ... 

2° Wet van 18.(i.30 (bediendenpensioenen) . 
Ingediende voorstellen tot vervolging . 

3° Wet van ,tS.30 (kindertoeslagen): 
a) Niet aangesloten bij een Ccmpensatickns ... 
b) Achterst-al van betaling dor bij dragen 
c) Opgemaakte processcn-verhn al ... 

B. Wet van V,.7.30: Kostciooze renlctoeslur) : 
Aantal afgelegde bezoeken . 

C. Andere bezoeken , 
Aan Gemeentebesturen, Mutualiteiten, Syn<lika- 

t en, Compensatiekassen, enz.. . 

10,'101 

9,411\ 

23 

1,!HU 
801 

51

2!J(i l
1

{h)O 1

2. N omhre total de visites effectuées 

ltép11rtitùJn de« -z;isite.ç : 
A. Nmpluueur.;; : 
l. Nombre de visites effectuées . 
2. Nombre d'employeurs trouvés cn défaut : 

1° Loi du M.7.:ir, (pensions ouvriers) . 
Proposit ions de poursuites introduites . 

2° Loi du JS.ü.:lo (pensions employés) . 
Propositions de poursu ites int roduites . 

3° Loi du '1.S.:lO (ul locatious familiales): 
ü) non affilié, /1 une Caisse de Compeusution 
b) en retard de paiement cl,•~ cotisntions . 
r,) procès-verbaux dressés . . 

ll. Loi rlu. H.7.30: Jlajr,ration (ll'fl/111/e ,fr ,·1e11/r: 

Nombre de visites effoctnécs . 

C. Autres oisites : 
Aux Administrations communales, 1'\Iutualitt:s. 

Syndicats, Caisses de Compcnsat iou, etc. . ..... 

10,-IOI 

!\-115 

3,fil:l 
4, 

ROI 
C 1 .,. 

Om te eindigen nog twee hemerkingen :

1) Men zou moeten in overweging nemen of het vaststel­ 
len der misbruiken niet tol de politiebeambten {lient uit­ 
gebreid. Dat is hij voorbeeld het geval met de misbruiken 
omtrent werkloosheid, kwestie welke minstens zoo inge­ 
wikkeld is; 

2) De toepassing der 8-urenwet in de warenhuizen. 

Het blijkt dat de inrichtingen welke men noemt <r waren­ 
huizen n, aan de toepassing van zekere maatschappelijke 
wetten ontsnappen, vooral op grond van het volgende : 

Zekere bepalingen van de 8-urenwet en andere wetten 
zijn niet van toepassing op de werknemers die een vertrou­
wenspost vervullen. Het is echter onaanneemhaar dat ver­ 
koopsters uit warenhuizen, - wat ook de aard van hun
werk weze --·, aangezien worden als hekleedende een ver­ 
trouwenspost of dat zelfs kashoudstcrs wier werk hierin 
bestaat een registrcerkas te behandelen, hiervoor in aan­ 
merking komen. Er dient rekening gehouden dut de ho­ 
staande wellen tot. stand kwamen op een oogenhlik dat ,d<ô 
zoogenaamde r< warenhuizen » niet dezelfde betcokcnis 
hadden als thans. 

Pour terminer, encore ces deux remarques suivantes : 
l O li devrait être examiné s'il ne conviendrait pas d'éten­ 

dre au personnel de police la constatation des abus. Cela
existe par exemple pour les abus en matière de chômage,
question au moins aussi compliquée; 

2° L'application de la loi des 8 heures dans les grands nu­ 
gasins. 

Il paraürait que des organisntious dénommées " grnn{b
magasins )) échappent à l'application de certaines lois so­ 
ciales, surtout en raison de ce qui suit : 

Certaines dispositions de la loi des 8 heures ne sont pas 
d'application aux travailleurs investis d'un poste de ron­
fiance. JI est cependant inadmissible que des vendeuses de 
grands magasins - quel que soit le genre de leur travail
- soient. considérées comme investies d'un poste de con­ 
fiance ou même que des ca issièrcs, dont Ic travail consiste 
dans la manipulation d'une caisse enregistreuse, puissent 
pom cela entrer· en ligne de compte. Il convient de tenir 
compte <111 tait que les lois existantes sont entrées en vi­
gueur à un moment où les soi-rlisant grands magasins 
n'avaient pas Ia même importance que maintenant .. 

1

1

\
De wet van 7 Juli Hl3fi is onmiddellijk in wcrki11u; gr- 1

treden, Docli men heeft vast kunnen stellen dut, in sornmigc \ 
bedrijven, maatregelen werden aangewend om de wel k 1

ontduiken. Alclus zijn sommige werklieden cr toc gcbrnchl 1

geworden de noodigo toelating te ondertcekencn opdat hij- i
drag-en van hunne loonen zouden worden ufgehouden ; in i 
andere gevallen, werd een winkel geopend naast dit wanr 1

tle loenen worden uilhclanld en, lcn slouc, wcrr! een gevnl 1

aangehaald waarin een persoon de ronde deed in rie ,,,c,·li­
plaatsen om rechtstreeks de bijdragnn te innen. Processen­ 
verbaal werden opgemaakt. 

Syndicale vrijheid. Liberté syndicale. 

La loi d11 7 juillet. Jn3fi a reen son application immé­ 
diate. Mais il est apparu que, clans certaines entreprises, 
des moyens étaient employés qui sont susceptibles de tom­ 
ner la loi. C'est ainsi que des ouvriers ont été amenés à
signer dos autorisations de prélever des cotisations sm·
leurs salaires; dans d'autres cas, un guichet a été aménagé 
à côté du guichet où l'on paie les sain ires el, enfin, 1111 cas 
a été cité où une por-sonne passait dans les ateliers pour
percevoir les cotisations directement. Des procès-verbaux 
ont été dressés. 
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Paritaire commissies en collectieve overeenkomsten. 

Tijdens de voorvallen van Juni laatstleden, zijn 130 com­ 
missies werkzaam geweest; het grootste gedeelte er van zijn 
voor <le omstandigheid in leven geroepen geworden. De Re­ 
gecring, nochtans, getrouw aan een beginsel aangehaald in 
hare Verklaring, wenscht het aan tal paritaire oommissies 
te vermenigvuldigen. Een zeker aantal dezer paritaire com­ 
missies werden samengesteld met het oog op hunne normale 
werking. De ncodige kredieten werden door de Regeering 
gooclgekeurd. Eene Paritaire Commissie voor den Landbouw 
zal eerlang tot stand komen; hetzelfde zal gelden voor de 
Banken en de warenhuizen. 

Wat de Banken betreft, hebben twee vèrgadoringen 
plaats gehad, tijdens dewelke enkele quaesües werden on­ 
derzocht. Een ontwerp van reglement van inwendige orde 
werd opgemaakt en met de bespreking cr' van een aanvang 
genomen. 

Het ligt in de bedoeling van de Regeering, paritaire com­ 
missies in te richten voor de banken overal waar deze hunne 
bedrijvigheid uitoefenen. 

Loonen. 

1

De beslissingen die getroffen werden door de paritaire 1

Commissies, ten tijde van de conflicten van Juni '1936, wa- 1 
ren hel voorwerp van aanpassingen vanwege dezelfde 
Commissies, in de groote industrieën zooals de mijnen, de 
metaalnijverheid, de mechaniekbouw. Er werden namelijk
loonschalen opgemaakt voor de jonge arbeiders. De lfogee­ 
ring is tusschenbeide gekomen telkens haar tusschenkornst 
een gunstige beslissing kon bevorderen. 

Men heeft gevraagd dat statistieken van de Iooneu zou­ 
den worden opgemaakt. Men is bezig dergelijke statistische 
gegevens te verzamelen. De grondslagen werden vast­ 
gelegd. Het Departement van Arbeid denkt de eerste inlich­ 
tingen te kunnen geven in den loop van het eerst kwartaal 
van 1937. 

Arbeidsduur. 

Toqwssing van ile wet van g Juli J9.'J6. 

i\Iet het oog op de toepassing van deze wet, werden 
commissies ingericht voor de mijn- en metaalnijverheid. 

Deze commissies werden in leven geroepen op 21 Sep­ 
tember HJ36 voor de mijnen en op 30 September -1936 voor 
de metaalnijverheid. 

Zij zullen hunne verslagen binnen de twee maanden 
moeten indienen. 

Van bij hunne aanstelling, hebben deze commissies on­
middellijk hunne werkzaamheden aangevat om binnen den
gestelden tijd klaar to komen met de indiening van hunne 
verslagen. 

Sociale statistieken. 

Ilet Departement. brengt op dit oogenhlik een Dienst. van 
Maat.schupJ)el ijke statistieken tol. stand, cl ie zal toelaten 

Commissions paritaires et conventions collectives. 

Au cours des événements de juin, 130 commissions ont 
fonctionné; Ja plupart d'entre elles avaient été créées pour 
la circonstance. Mais le Gouvernement, fidèle à. un prin­ 
cipe qu'il a indiqué dans la déclaration ministérielle, désire
multiplier le nombre des commissions paritaires. Un cer­ 
tain nombre de ces commissions ont été créées en vue de 
leur fonctionnement normal. Les crédits nécessaires ont 
été votés par le gouvernement. Une commission paritaire 
pour l'agriculture sera prochainement créée; il en sera de 
même pour les banques et les grands magasins. 

Pour ce qui concerne ,les banques, deux réunions ont eu 
lieu au cours desquelles quelques questions ont été exami­ 
nées: un projet de règlement d'ordre intérieur a été éla­ 
boré, dont la discussion a commencé. 

Il entre dans les intentions du gouvernement de créer 
des commissions paritaires pour les banques dans toutes les 
régions où s'exerce cc genre d'activité. 

Salaires. 

Les décisions des commissions paritaires intervenues 
lors des conflits de juin 1936, ont fait l'objet de mises au 
point par les mêmes commissions dans les grandes indus­ 
tries, Lelies les mines, la sidérurgie, Ja construction méca­ 
nique. Notamment, des barèmes pour les jeunes travail­ 
leurs ont été élaborés. Le gouvernement est intervenu cha­ 
que fois que son entremise a été susceptible de promouvoir 
une décision favorable. 

On a réclamé l'établissement de statistiques des salaires. 
Le travail pour l'établissement de pareilles statistiques est 
en cours. Les bases en ont été établies. Le département du 
Travail croit pouvoir être à même de donner les premiers 
renseignements au cours du 1•r trimestre -1937. 

Durée du travail. 

Application de la loi clu 9 juillet J936. 

En vue de l'application de la dite loi, des commissions 
ont. été créées pour l'industrie des mines et la sidérurgie. 
Ces commissions ont été créées à Ia date du 21 septembre 
1036 pour les mines et du 30 septembre 1936 pour la sirlé­ 
rurgie. Elles devront déposer leurs rapports dans Je délai 
de deux mois. 

Dès leur désignation, ces commissions se sont mises au 
travail immédiatement afin de déposer leurs rapports dans 
les délais prescrits. 

Statistiques sociales, 

Le département crée en ce moment un service de statis­ 
tiques sociales, qui permettra d'obtenir d'une façon per- 
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op een bestendige wijze alle wenscheljike inlichtingen te 'j mane·n· te tous les renseignements utiles concernant les af­ 
bekomen op gebied van maatschappelijke zaken, lasten, foires sociales, les charges, etc. 
enz.

Hierdoor zal een leemte worden aangevuld, die sedert 
lang werd gevoeld. 

Krediet voor tegemoetkoming aan niet-verzekerde 
werklooze bedienden. 

In de Commissie werd opgemerkt dat het krediet voor 
1937, 5 millioen frank bedraagt, tegen 4,,1,00,000 frank in 
1936! dan wanneer er niets aantoont dat dit krediet diende 
vermeerderd. 

Er moet opgemerkt dat deze vermeerdering aan een 
noodzakelijkheid beantwoordt. Weliswaar is de werkloos- , 
heid eenigszins verminderd, doch, eenerzijds, werden de 
vergoedingen met 5 t. h. verhoogd en, anderzijds en voor­ 
namelijk moet worden vastgesteld, dat de bijdragen uit pri­ 
vate bron verminderd werden. 

Voor het opmaken van het Verslag was het gegund tijd•· 
bestek zeer kort, niettemin werd getracht op al de gestelde 
vragen de antwoorden te verschaffen. l\loge dit bijdragen 
tot het vermijden van onnoodig herhaaldelijk stellen van 
vragen of het maken van opmerkingen. 

De Commissie heeft de Begroeting goedgekeurd met al­ 
gemeenc stemmen en vraagt dezelfde goedkeuring aan de 
Kamer voor wat (le kredieten betreft in deze Begrooting. 

De Verslaqgever, De I'oor zitter, 

A. VAN ACKER. H. MARCK. 

Ceci comblera une lacune qui était ressentie depuis long­ 
temps. 

Crêdit pour un subside aux ell'iployês chômeurs non-assurés. 

L'on a fait observer à la Commission que le crédit pour 
1937 se monte à 5 millions de francs contre 4,400,000 
francs en 1936, alors qu'il ne ressort de rien que ce crédit 
rlcvait être augmenté. 

11 y a lieu de remarquer que cette augmentation répond 
à une nécessité. Certes, le chômage a un peu diminué, mais, 
d'une part, les allocations ont été augmentées de 5 p. c. et, 
d'autre part et surtout il faut constater que les cotisations 
de source privée ont diminué. 

Le temps imparti au Rapporteur étant fort court, celui-ci 
s'est cependant évertué à donner réponse à toutes les ques­ 
tions posées. Il serait à souhaiter que cela puisse contri­ 
buer à éviter de représenter inutilement les mêmes ques­ 
tions ou observations. 

La Commission a approuvé le Budget à l'unanimité et 
demande à la Chambre de voter de même les crédits prévus 
pour ce Budget. 

Le Rapporteur, 

A. VAN ACKER. 

Le Président, 

H. MARCK. 


